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NOTICE TO USERS

The Gazette offi cielle du Québec is the means by which 
the Québec Government makes its decisions offi cial. It is  
published in two separate editions under the authority of the 
Act respecting the Centre de services partagés du Québec 
(chapter C-8.1.1) and the Regulation respecting the Gazette 
offi cielle du Québec (chapter C-8.1.1, r. 1). Partie 1, entitled 
“Avis juridiques”, is published at least every Saturday. If a 
Saturday is a legal holiday, the Offi cial Publisher is authorized 
to publish it on the preceding day or on the following Monday. 
Partie 2, entitled “Lois et règlements”, and the English 
edition, Part 2 “Laws and Regulations”, are published at 
least every Wednesday. If a Wednesday is a legal holiday, 
the Offi cial Publisher is authorized to publish them on the 
preceding day or on the Thursday following such holiday.

Part 2 – LAWS AND REGULATIONS

Internet
The Gazette offi cielle du Québec Part 2 will be available 
on the Internet at noon each Wednesday at the following 
address:

www.publicationsduquebec.gouv.qc.ca

The Gazette offi cielle du Québec published on the website 
is available to all free of charge.

Contents
Part 2 contains:

(1) Acts assented to, before their publication in the annual 
collection of statutes;

(2) proclamations of Acts;

(3) regulations made by the Government, a minister or a 
group of ministers and of Government agencies and semi-
public agencies described by the Charter of the French 
language (chapter C-11), which before coming into force 
must be approved by the Government, a minister or a group 
of ministers;

(4) decisions of the Conseil du trésor and ministers’ orders 
whose publications in the Gazette offi cielle du Québec is 
required by law or by the Government;

(5) regulations and rules made by a Government agency 
which do no require approval by the Government, a minister 
or a group of ministers to come into force, but whose publica-
tion in the Gazette offi cielle du Québec is required by law;

(6) rules of practice made by judicial courts and quasi-
judicial tribunals;

(7) drafts of the texts mentioned in paragraph 3 whose 
publication in the Gazette offi cielle du Québec is required 
by law before their adoption or approval by the Government.

French edition
In addition to the documents referred to in paragraphs 1 
to 7 above, the French version of the Gazette offi cielle du 
Québec contains the orders in council of the Government.

Rates*

1. Annual subscription:
 Printed version 
Partie 1 “Avis juridiques”: $494 
Partie 2 “Lois et règlements”: $676 
Part 2 “Laws and Regulations”: $676 

2. Acquisition of a printed issue of the Gazette offi cielle du 
Québec: $10.57 per copy.

3. Publication of a notice in Partie 1: $1.70 per agate line.

4. Publication of a notice in Part 2: $1.12 per agate line. A 
minimum rate of $247 is applied, however, in the case of a 
publication of fewer than 220 agate lines.

* Taxes not included.

General conditions
The Division of the Gazette offi cielle du Québec must receive 
manuscripts, at the latest, by 11:00 a.m. on the Monday
preceding the week of publication. Requests received  
after that time will appear in the following edition. All 
requests must be accompanied by a signed manuscript. 
In addition, the electronic version of each notice to be 
published must be provided by e-mail, to the following 
address: gazette.offi cielle@cspq.gouv.qc.ca

For information concerning the publication of notices, 
please call:

Gazette offi cielle du Québec
1000, route de l’Église, bureau 500
Québec (Québec) G1V 3V9
Telephone: 418 644-7794
Fax: 418 644-7813
Internet: gazette.offi cielle@cspq.gouv.qc.ca

Subscriptions
For a subscription to the Gazette offi cielle du Québec in 
paper form, contact the customer service.

Les Publications du Québec
Customer service – Subscriptions
1000, route de l’Église, bureau 500
Québec (Québec) G1V 3V9
Telephone: 418 643-5150
Toll free: 1 800 463-2100
Fax: 418 643-6177
Toll free: 1 800 561-3479

All claims must be reported to us within 20 days of the 
shipping date.
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Québec Offi cial Publisher

PROVINCE OF QUÉBEC

1ST SESSION

41ST LEGISLATURE

QUÉBEC, 28 APRIL 2016

OFFICE OF THE LIEUTENANT-GOVERNOR

Québec, 28 April 2016

This day, at forty minutes past five o’clock in the 
afternoon, His Excellency the Lieutenant-Governor was 
pleased to assent to the following bills:

93 An Act to amend the Act respecting the National 
Assembly to reflect changes made to the 
delimitation of electoral divisions in accordance 
with the Notice of the establishment of the list 
of electoral divisions dated 12 October 2011

95 Appropriation Act No. 2, 2016–2017 

To these bills the Royal assent was affixed by His 
Excellency the Lieutenant-Governor.
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1

FIRST SESSION FORTY-FIRST LEGISLATURE

Bill 93
(2016, chapter 5)

An Act to amend the Act respecting the  
National Assembly to reflect changes made to 
the delimitation of electoral divisions in  
accordance with the Notice of the  
establishment of the list of electoral divisions 
dated 12 October 2011

Introduced 19 April 2016 
Passed in principle 27 April 2016 
Passed 27 April 2016 
Assented to 28 April 2016

Québec Official Publisher
2016
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2

EXPLANATORY NOTES

This Act amends the Act respecting the National Assembly to 
entitle the Member domiciled within the electoral division of 
Charlevoix–Côte-de-Beaupré and more than 50 kilometres from the 
Parliament Building by the shortest road to the reimbursement of 
expenses for lodgings in the territory of Ville de Québec or in the 
immediate vicinity even though the Member’s domicile is located in 
an electoral division adjacent to the territory of Ville de Québec. The 
Act gives effect to an agreement in principle by the members of the 
Office of the National Assembly.

LEGISLATION AMENDED BY THIS ACT:

– Act respecting the National Assembly (chapter A-23.1).
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Bill 93
AN ACT TO AMEND THE ACT RESPECTING THE NATIONAL 
ASSEMBLY TO REFLECT CHANGES MADE TO THE 
DELIMITATION OF ELECTORAL DIVISIONS IN 
ACCORDANCE WITH THE NOTICE OF THE ESTABLISHMENT 
OF THE LIST OF ELECTORAL DIVISIONS DATED 
12 OCTOBER 2011

THE PARLIAMENT OF QUÉBEC ENACTS AS FOLLOWS:

1. Section 104 of the Act respecting the National Assembly (chapter A-23.1) 
is amended by adding “, or of the Member domiciled within the electoral 
division of Charlevoix–Côte-de-Beaupré and more than 50 kilometres from 
the Parliament Building by the shortest road” at the end of subparagraph 4 of 
the first paragraph.

2. This Act comes into force on 28 April 2016 but has effect from 
1 April 2015.
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Coming into force of Acts

Gouvernement du Québec

O.C. 369-2016, 4 May 2016
An Act to amend the Act respecting owners and 
operators of heavy vehicles and other legislative 
provisions (2005, chapter 39)
— Coming into force of certain provisions of the Act

COMING INTO FORCE of certain provisions of the Act 
to amend the Act respecting owners and operators of 
heavy vehicles and other legislative provisions

WHEREAS the Act to amend the Act respecting 
owners and operators of heavy vehicles and other legis-
lative provisions (2005, chapter 39) was assented to on 
13 December 2005;

WHEREAS section 54 of the Act provides that the Act 
comes into force on 1 January 2006, except paragraph 2 
of section 3 and sections 13 and 23, which came into force 
on 1 January 2007, and except the following provisions, 
which come into force on the date or dates to be set by 
the Government:

— section 3 insofar as it replaces subparagraph a of 
subparagraph 3 of the fi rst paragraph of section 2 of the 
Act respecting owners and operators of heavy vehicles 
and insofar as it enacts subparagraph 4 of that paragraph;

— paragraph 2 of section 4, section 27 insofar as it 
enacts section 48.3, and sections 30 to 47;

WHEREAS, under Order in Council 1046-2010 dated 
1 December 2010, section 3 of the Act to amend the Act 
respecting owners and operators of heavy vehicles and 
other legislative provisions insofar as it replaces subpara-
graph a of subparagraph 3 of the fi rst paragraph of sec-
tion 2 of the Act respecting owners and operators of heavy 
vehicles and insofar as it enacts subparagraph 4 of that 
paragraph, came into force on 1 January 2011;

WHEREAS it is expedient to set 20 November 2016 
as the date of coming into force of paragraph 2 of sec-
tion 4 and sections 30 to 47 of the Act to amend the Act 
respecting owners and operators of heavy vehicles and 
other legislative provisions;

IT IS ORDERED, therefore, on the recommendation 
of the Minister of Transport, Sustainable Mobility and 
Transport Electrifi cation:

THAT paragraph 2 of section 4 and sections 30 to 47 
of the Act to amend the Act respecting owners and oper-
ators of heavy vehicles and other legislative provisions 
(2005, chapter 39) come into force on 20 November 2016.

JUAN ROBERTO IGLESIAS,
Clerk of the Conseil exécutif

102595
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Regulations and other Acts

Gouvernement du Québec

O.C. 362-2016, 4 May 2016
An Act respecting hunting and fi shing rights in the 
James Bay and New Québec territories 
(chapter D-13.1)

Right of fi rst refusal to establish and operate 
outfi tting facilities in Category III lands
— Renewal

Regulation to renew the right of first refusal to establish 
and operate outfitting facilities in Category III lands

WHEREAS section 48 of the Act respecting hunting and 
fi shing rights in the James Bay and New Québec territo-
ries (chapter D-13.1) provides that the Native people have 
until 10 November 2015 a right of fi rst refusal to establish 
and operate outfi tting facilities in Category III lands;

WHEREAS subparagraph e of the fi rst paragraph of sec-
tion 94 of the Act provides that the Government may make 
a regulation pursuant to negotiations with the Cree Nation 
Government, Makivik Corporation and the Naskapi 
Landholding Corporation renewing, on its expiration, the 
right of fi rst refusal contemplated in section 48 of the Act;

WHEREAS, following the negotiations provided for in 
subparagraph e of the fi rst paragraph of section 94 of the 
Act, it was agreed to renew the right of fi rst refusal to 
establish and operate outfi tting facilities in Category III 
lands for a period of 6 years as of 10 November 2015;

WHEREAS, in accordance with sections 10 and 11 of 
the Regulations Act (chapitre R-18.1), a draft Regulation 
to renew the right of fi rst refusal to establish and oper-
ate outfi tting facilities in Category III lands was pub-
lished in Part 2 of the Gazette offi cielle du Québec of 
4 November 2015, with a notice that it could be made by 
the Government on the expiry of 45 days following that 
publication;

WHEREAS it is expedient to make the Regulation;

IT IS ORDERED, therefore, on the recommendation of 
the Minister of Forests, Wildlife and Parks:

THAT the Regulation to renew the right of fi rst refusal 
to establish and operate outfi tting facilities in Category III 
lands, attached to this Order in Council, be made.

JUAN ROBERTO IGLESIAS,
Clerk of the Conseil exécutif

Regulation to renew the right of fi rst 
refusal to establish and operate outfi tting 
facilities in Category III lands
An Act respecting hunting and fi shing rights in the 
James Bay and New Québec territories 
(chapitre D-13.1, s. 94, 1st par., subpar. e)

1. The right of fi rst refusal provided for in section 48 
of the Act respecting hunting and fi shing rights in the 
James Bay and New Québec territories (chapter D-13.1) is 
renewed for a period of 6 years as of 10 November 2015.

2. This Regulation comes into force on the fi fteenth 
day following the date of its publication in the Gazette 
offi cielle du Québec.

102594

Gouvernement du Québec

O.C. 370-2016, 4 May 2016
Highway Safety Code
(chapter C-24.2)

Safety standards for road vehicles
— Amendment

Regulation to amend the Regulation respecting safety 
standards for road vehicles

WHEREAS, under subparagraphs 6, 25, 28 to 30, 32.7, 
37 to 40.1 and 42 of the fi rst paragraph of section 621 of the 
Highway Safety Code (chapter C-24.2), the Government 
may by regulation, in particular prescribe safety standards 
that must be met by a road vehicle to be authorized to 
be operated and prescribe standards related to the circle 
check of a heavy vehicles prescribed in section 519.2 of the 
Code and exempt certain drivers, owners and operators 
in the cases it indicates;
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WHEREAS, in accordance with sections 10 and 11 of 
the Regulations Act (chapter R-18.1), a draft Regulation to 
amend the Regulation respecting safety standards for road 
vehicles was published in Part 2 of the Gazette offi cielle du 
Québec of 23 September 2015 with a notice that it could 
be made by the Government on the expiry of 45 days fol-
lowing that publication;

WHEREAS it is expedient to make the Regulation with 
amendments;

IT IS ORDERED, therefore, on the recommendation 
of the Minister of Transport, Sustainable Mobility and 
Transport Electrifi cation:

THAT the Regulation to amend the Regulation respec-
ting safety standards for road vehicles, attached to this 
Order in Council, be made.

JUAN ROBERTO IGLESIAS,
Clerk of the Conseil exécutif

Regulation to amend the Regulation 
respecting safety standards 
for road vehicles
Highway Safety Code
(chapter C-24.2, s. 621, 1st par., subpars. 6, 25, 28 to 30, 
32.7, 37 to 40.1 and 42)

1. The Regulation respecting safety standards for road 
vehicles (chapter C-24.2, r. 32) is amended in section 2

(1) by inserting the following defi nition after the defi -
nition of “manufacturer “:

“”motor coach” means a bus of monocoque design, 
manufactured to provide intercity, suburban, commuter 
or charter service, and equipped with under-fl oor baggage 
storage, a pneumatic suspension, pneumatic brakes and 
automatic brake play adjusters; (autocar)”;

(2) by striking out the defi nition of “trailer”;

(3) by striking out “owned by a farmer,” in the def-
inition of “farm trailer” and by inserting “unprocessed 
timber,” after “transportation of”.

2. Section 3 is amended

(1) by replacing subparagraph b of paragraph 2 by the 
following:

“(b) vehicles that have been stored or prohibited from 
travelling for more than 12 consecutive months, or that 
have been in both situations during that period, except 
those covered by a preventive maintenance program in 
place of mandatory mechanical inspection recognized by 
the Société de l’assurance automobile du Québec under 
section 543.2 of the Code;”;

(2) by adding the following after paragraph 3:

“(4) vehicles assigned to passenger transportation for 
baptisms, weddings and funerals under the Act respecting 
transportation services by taxi (chapter S-6.01).”.

3. Section 5 is amended by striking out the second 
sentence.

4. Section 6 is amended

(1) by replacing “used” in paragraph 1 by “and mopeds 
used”;

(2) by adding “, except buses and minibuses that are 
recognized as emergency vehicles by the Société and 
are subject to mechanical inspection every 6 months” at 
the end of paragraph 2;

(3) by adding the following after paragraph 4:

“(5) vehicles assigned to passenger transportation for 
baptisms, weddings and funerals under the Act respecting 
transportation services by taxi (chapter S-6.01).”.

5. Section 7 is amended by adding “and mopeds” in 
paragraph 1 after “motorcycles”.

6. The following is inserted after section 7:

“7.0.1. In the case of the transfer of ownership of a 
road vehicle covered until then by a preventive mainten-
ance program under section 543.2 of the Code, a 3-month 
period from the date of registration of the change in 
ownership is granted to carry out the vehicle’s mechan-
ical inspection if, following that transfer, the vehicle is no 
longer covered by such program.

Thereafter, inspection is carried out at the intervals 
provided for in section 6 or 7, as the case may be.”.

7. Section 8 is amended

(1) by replacing paragraph 3 by the following:

“(3) the vehicle identifi cation number and, where appli-
cable, the number of the licence plate;”;
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(2) by replacing paragraph 4 by the following:

“(4) the vehicle owner’s name and the owner’s identi-
fi cation number;”;

(3) by striking out “of the mechanical inspection con-
troller,” in paragraph 5.

8. Section 11 is replaced by the following:

“11. This Division applies to all road vehicles except 
mopeds and motorcycles, subject to sections 12 to 14 
which apply to them.”.

9. Section 12 is amended

(1) by replacing “, vehicles made by hand and those 
assembled by a recycler” in paragraph 1 by “and vehicles 
made by hand”;

(2) by replacing paragraph 4 by the following:

“(4) vehicles that have been stored or prohibited from 
travelling for more than 12 consecutive months, or that 
have been in both situations during that period, except 
those covered by a preventive maintenance program in 
place of mandatory mechanical inspection recognized by 
the Société under section 543.2 of the Code;”;

(3) by adding “and those covered by a preventive 
maintenance program in place of mandatory mechanical 
inspection recognized by the Société under section 543.2 
of the Code” in paragraph 5 after “public roads”;

(4) by adding “, excluding those covered by a preven-
tive maintenance program in place of mandatory mecha-
nical inspection recognized by the Société under 
section 543.2 of the Code and those acquired by a person 
holding a dealer’s licence for resale purposes” in para-
graph 6 after “public roads”.

10. The following is inserted after section 13:

“13.1. The mechanical inspection of a road vehicle 
imported into Canada is carried out using the Canadian 
safety standards for motor vehicles provided for in the 
Motor Vehicle Safety Act (S.C. 1993, c. 16) that apply on 
the date of the vehicle’s manufacture.”.

11. Section 15 is replaced by the following:

“15. All the headlights, lights, refl ectors and refl ective 
materials required by the Code shall be present, comply 
with the manufacturer’s standards and be securely 
mounted in the locations designed for that purpose. When 
they are on an electric circuit, the headlights, lights and 

indicator lamps shall light up with the intensity intended 
by the manufacturer if the switch of the electric is turned 
on. Despite the foregoing, in the case of a headlight that 
uses light emitting diodes, 100% of them shall be in work-
ing order and in the case of a light that uses light emitting 
diodes, more than 75% of them shall be in working order.

The provisions of the fi rst paragraph also apply to alter-
nately fl ashing yellow lights with which a school bus is 
equipped.”.

12. Section 17 is amended by inserting “’, switch” after 
“adapter”.

13. Section 18 is amended by replacing “cracked” by 
“damaged”.

14. Section 19 of the French text is amended by 
replacing “phares” by “feux”.

15. Section 25 is revoked.

16. Section 26 is amended by replacing “steer axle” 
by “active steering axle”.

17. Section 27 is amended by replacing “steering axle” 
by active steering axle”.

18. Section 28 is revoked.

19. Section 29 is amended by striking out “rigid or 
fl exible” in the second paragraph.

20. Section 30 is amended

(1) by striking out “rigid or fl exible” in paragraph 4 
and by inserting “twisted,” after “crushed,”;

(2) by replacing paragraph 5 by the following:

“(5) the master cylinder shall be securely mounted, 
show no signs of internal or external leaks and its reser-
voir shall be fi tted with a cover; furthermore, the brake 
fl uid level shall never be below the minimum level speci-
fi ed by the manufacturer or, where no level is specifi ed, 
it shall not be lower than 12.5 mm below the edge of the 
fi ller opening;”;

(3) by inserting “be present and” in paragraph 6 after 
“shall”.

21. Section 31 is amended

(1) by striking out “service” in the part preceding 
paragraph 1;
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(2) by inserting “not properly installed,” in paragraph 1 
after “misaligned,”;

(3) by replacing “bonded brake linings shall be at least 
1.6 mm thick, riveted pads at least 4.8 mm on the steering 
axle” in paragraph 2 by “bonded brake linings shall be 
at least 1.6 mm thick for a hydraulic or electric braking 
system and at least 5 mm for a pneumatic braking system; 
furthermore, the riveted pads shall be at least 4.8 mm 
thick on the active steering axle”;

(4) by replacing “support” wherever it appears in 
paragraph 3 by “segment” and by replacing “or loose” by 
“, loose or in contact with the friction surface of the drum 
or disc”;

(5) by adding the following at the end of paragraph 4: 
“; in the case of disc brakes, the brake linings shall be 
adjusted according to the manufacturer’s standards, or 
so that the clearance between the linings and the disc, 
where applicable, be as reduced as possible without caus-
ing abnormal resistance when the brakes are released;”;

(6) by inserting “or signs of oil or grease contamina-
tion” in paragraph 9 after “overheating signs”;

(7) by adding “furthermore, the friction surface shall 
not be contaminated by oil or grease;” at the end of 
paragraph 10.

22. Section 32 is amended by replacing “m/s2” in the 
second paragraph by “metres per square second”.

23. Section 38 is amended

(1) by inserting the following before paragraph 1:

“(0.1) no audible air leak may be present in the service 
braking system whether or not the brakes are applied;”;

(2) by replacing paragraph 3 by the following:

“(3) the low pressure visual or warning light and 
buzzer of the vehicle shall activate where the air pres-
sure in the system is less than 380 kPa; where a vehicle is 
equipped at the same time with a visual and warning light, 
one of them shall activate to indicate that air pressure;”;

(3) by revoking paragraph 4;

(4) by replacing paragraph 7 by the following:

“(7) for a tractor truck, the protection valve and the air 
supply valve of the trailer or semi-trailer shall be present 
and operate so as to avoid a complete air loss in the system 
of the tractor truck should the air hoses between the trac-
tor truck and the trailer or semi-trailer break or discon-
nect; in such a case, the valves shall preserve a minimum 
air pressure of 420 kPa in the system of the tractor truck;”;

(5) by replacing “slack adjusters” in paragraph 8 by 
“brake levers”;

(6) by replacing “quand” in paragraph 10 of the French 
text by “alors que”.

24. Section 39 is amended

(1) by striking out “several times” in paragraph 1 
and by replacing “l’indicateur” in the French text by “le 
témoin”;

(2) by replacing “limitateur” in paragraph 4 of the 
French text by “limiteur”.

25. Section 40 is replaced by the following:

“40. Every heavy vehicle manufactured after 
31 May 1996 and every semi-trailer more than 15.5 m in 
length but no more than 16.2 m, fi tted with a pneumatic 
braking system, shall be equipped with automatic self-
adjusting brake levers operating on each wheel.”.

26. Section 41 is replaced by the following:

“41. All the fi xed components of the body provided by 
the manufacturer shall be present and securely mounted.

All the accessories and auxiliary equipment shall also 
be securely mounted and, when they are required under 
the Code, they shall be present and in good working order.

The mudguards required under section 272 of the Code 
shall be present and comply with the specifi cations in that 
section and in section 273 of the Code.”.

27. Section 44 is amended by inserting “and trailers 
or semi-trailers whose gross vehicle weight rating 
(GVWR) is 4,536 kg or more and manufactured since 
23 September 2005” in the part preceding subparagraph 1 
after “25 m,”.

28. Section 45 of the French text is amended

(1) by replacing “de l’intérieur ou de l’extérieur” by 
“de l’intérieur et de l’extérieur”;

(2) by replacing “penture” by “charnière”.
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29. Section 47 is revoked.

30. Section 50 is amended

(1) by striking out “De plus,” in the second sentence 
of the French text;

(2) by adding the following sentence at the end: “The 
seat cushion upholstery of a bus, minibus or motor coach 
shall not be torn over a length of more than 75 mm, an area 
of more than 6,400 mm2 or a depth of more than 6.5 mm.”.

31. Section 51 is amended by inserting “and steps” in 
the fi rst paragraph after “fl oor” and by replacing “whereby 
exhaust fumes could enter the compartment or” by “to”.

32. Section 55 is amended

(1) by replacing paragraph 3 by the following:

“(3) the access ramp shall be securely fi xed to the 
road vehicle at all times and be adequate except if it is 
deactivated;”;

(2) by adding the following paragraph:

“(4) the alarm and locking systems coupled to an 
access device shall be present and adequate, except if the 
access ramp is deactivated.”.

33. Section 56 is amended

(1) by replacing “stepwell” in paragraph 1 by “step”;

(2) by striking out “on their anchorages” in paragraph 2;

(3) by adding the following after paragraph 4:

“(5) the luggage compartment or luggage rack shall be 
securely mounted and none of its parts shall be missing, 
broken or damaged.”.

34. Section 58 is amended by replacing “, incorrectly 
fi xed or installed” by “or incorrectly fi xed”.

35. Section 62 is replaced by the following:

“62. The side windows on each side of the driver’s 
compartment and, in the case of a bus engaged in the 
transportation of schoolchildren, those immediately 
behind the driver’s compartment, as well as the rear 
window may not be tarnished, fogged, crazed, cracked 
or obstructed in a way that reduces the driver’s vision of 
the road or road signs.”.

36. The following is inserted after section 62:

“62.1. The fi rst 2 windows on either side of the bus 
engaged in the transportation of schoolchildren having 
a gross weight rating of 4,536 kg or more shall comply 
with the Regulation respecting road vehicles used for the 
transportation of schoolchildren (chapter T-12, r. 17).”.

37. Section 64 is amended

(1) by replacing “material which darkens glass” in the 
fi rst paragraph by “darkening or opaque material”;

(2) by replacing “mesurées” in the second paragraph 
of the French text by “mesurée”;

(3) by replacing “the name and address” in subpara-
graph 4 of the third paragraph by “the name”;

(4) by revoking subparagraph 5 of the third paragraph;

(5) by replacing “the acknowledgment of receipt of 
the photometric inspection certifi cate and the owner or 
driver’s signature” in subparagraph 10 of the third para-
graph by “the acknowledgment of receipt of the owner or 
driver’s photometric inspection certifi cate”.

38. Section 66 is replaced by the following:

“66. All rearview mirrors present on the vehicle shall 
be securely fi xed and show no sharp edge. Those required 
by the Code shall also be adequate and not be missing, 
broken, cracked or tarnished and their silvering shall not 
be unbound, except on the periphery of the refl ecting sur-
face without exceeding 10% of the total surface.”.

39. Section 67 is amended by replacing “The rearview 
mirror” by “All rearview mirrors required by the Code”.

40. Section 68 is amended by adding the following 
after the fi rst paragraph:

“The outside sun visor may not, at any place, go lower 
than 150 mm below the top edge of the sun visor and cover 
the surface swept by the wipers.”.

41. Section 70 is amended

(1) by striking out the last 2 sentences;

(2) by adding the following paragraph:

“The wiper blades shall make even contact with the 
windshield and sweep the area specifi ed by the manu-
facturer at a frequency of at least 20 strokes per minute 
at low speed and 45 strokes per minute at top speed. The 
difference between both speeds shall be at least 15 strokes 
per minute.”.
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42. Section 77 is amended by replacing “couvert” in 
the French text by “couvercle”.

43. Section 78 is amended by striking out “complete,”.

44. Section 80 is replaced by the following:

“80. The seatbelt shall not be missing, damaged or 
altered; its anchorages shall be securely mounted and the 
buckle, retractor and locking mechanism shall be present 
and adequate.

All the air bags installed when the road vehicle is manu-
factured shall be present or replaced if need be and not 
be damaged or altered. The warning light of the air bag 
system shall come on only where the ignition key is in the 
“on” position and shall go off within the time intended by 
the manufacturer.”.

45. Section 81 is amended

(1) by striking out “f lexible and rigid” in the part 
preceding paragraph 1;

(2) by inserting “or protection element” in paragraph 3 
after “fasteners” and by replacing “and securely mounted” 
by “, securely mounted and in compliance with the manu-
facturer’s standards”;

(3) by striking out “rigid or fl exible” in paragraph 4;

(4) by inserting “designed for that tank and” in para-
graph 5 after “cap”.

46. Sections 82 to 88 are replaced by the following:

“82. The design, installation, replacement, removal 
and testing of the natural gas supply system of a road vehi-
cle, shall be done in compliance with the Code d’installa-
tion du gaz naturel pour les véhicules (CSA-B109-F-14) 
and with the Natural Gas for Vehicles Installation Code 
(CSA-B109-14) published by the Canadian Standards 
Association (CSA), excluding only the requirement to 
obtain an approval from a competent authority or from 
the body responsible for inspecting boilers and pressure 
vessels in a province or territory.

The repair, maintenance and inspection of the natural 
gas supply system shall be done in compliance with the 
installation codes provided for in the fi rst paragraph or, 
when the codes cannot be applied, be done in accordance 
with the codes in force when the supply system is installed.

83. The design, installation, replacement, removal and 
testing of the propane gas supply system of a road vehicle 
shall be done in compliance with the Code d’installation 
des réservoirs et des systèmes d’alimentation en propane 
sur les véhicules routiers (CAN/CSA B149.5 F15) and with 
the Installation code for propane fuel systems and tanks 
on highway vehicles (CSA-B149.5-15) published by the 
Canadian Standards Association (CSA), excluding only 
the requirement to obtain an approval from a competent 
authority or the body responsible for inspecting boilers 
and pressure vessels in a province or territory.

The repair, maintenance and inspection of the propane 
gas supply system shall be done in accordance with the 
installation codes provided for in the fi rst paragraph or, 
when the codes cannot be applied, be done in accordance 
with the installation codes in force when the supply 
system is installed.

84. Sections 82 and 83 do not apply to road vehicles 
equipped with a natural gas or propane gas supply system 
since their manufacture and bearing the national safety 
mark within the meaning of the Motor Vehicle Safety Act 
(S.C. 1993, c. 16) or the compliance label provided for in 
that Act.

The repair and maintenance of the supply system pro-
vided for in the fi rst paragraph shall be done in compliance 
with the standards in force at the time of manufacture of 
the vehicle equipped with such a system.

85. Where the fuel supply system of a road vehicle 
registered in Québec is modifi ed to run on natural gas, the 
sticker referred to in Schedule I shall be affi xed inside the 
rear window or the rear wide window of the vehicle, near 
the fi ller cap so that the sticker may be seen by the person 
fi lling the tank. The mechanic who made the modifi cation 
shall write on the sticker the number of the mechanic’s 
certifi cate of qualifi cation issued under the Regulation 
respecting certifi cates of qualifi cation and apprenticeship 
regarding gas, stationary engines and pressure vessels 
(chapter F-5, r. 2).

86. The natural gas supply system of a road vehicle 
registered in Québec shall be inspected every 3 years by 
a mechanic holding an appropriate certifi cate of qualifi ca-
tion with respect to natural gas.

Where the supply system complies with the standards 
in force at the time of modifi cation to use natural gas or 
with the standards in force at the time of manufacture of 
a vehicle equipped with such a supply system, the sticker 
referred to in Schedule I shall be affi xed inside the rear 
window or the rear side window of the vehicle, near the 
fi ller cap so that the sticker may be seen by the person 
fi lling the tank. The mechanic who made the inspection 
shall write on the sticker the number of the mechanic’s 
certifi cate of qualifi cation.
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86.1. For the purposes of sections 85 and 86, the sticker 
referred to in Schedule I is valid for a 3-year period.

87. Where the supply system of a road vehicle regis-
tered in Québec is modifi ed to use propane as fuel, the 
sticker referred to in Schedule C to the Installation code 
for propane fuel systems and tanks on highway vehicles 
(CSA-B149.5-15) shall be affi xed inside the rear window 
or the rear side window of the vehicle, near the fi ller cap 
so that the sticker may be seen by the person fi lling the 
tank. The mechanic who made the modifi cation shall write 
on the sticker the number of the mechanic’s certifi cate of 
qualifi cation.

88. The propane supply system of a road vehicle regis-
tered in Québec shall be inspected every 5 years by a 
mechanic holding an appropriate certifi cate of qualifi ca-
tion with respect to propane.

Where the supply system complies with the standards 
in force at the time of modifi cation to use propane or with 
the standards at the time of manufacture of the vehicle 
equipped with such a supply system, the sticker referred 
to in Schedule C to the Installation code for propane fuel 
systems and tanks on highway vehicles (CSA-B149.5-15) 
shall be affi xed inside the rear window or the rear side 
window of the vehicle, near the fi ller cap so that the sticker 
may be seen by the person fi lling the tank. The mechanic 
who made the inspection shall write on the sticker the 
number of the mechanic’s certifi cate of qualifi cation. The 
sticker is valid for a 5-year period.

88.1. For the purposes of sections 87 and 88, the sticker 
referred to in Schedule C to the Installation code for 
propane fuel systems and tanks on highway vehicles 
(CSA-B149.5-15) is valid for a 5-year period.”.

47. Section 90 is revoked.

48. Section 91 is amended by replacing “the follow-
ing components: manifolds” in the fi rst paragraph by “all 
the components intended by the manufacturer including 
the manifold,”.

49. Section 92 is amended by replacing the fi rst para-
graph by the following:

“Except for the injector and its line to the fuel entry 
point used for the regeneration of the particle fi lter of the 
exhaust system, no component of the exhaust system shall 
run closer than 50 mm from another element, such as a 
part made of combustible materials, an electric wire, the 
fuel supply system or the braking system.

In the case of a diesel tank protected by an appropriate 
heat shield, no component of the exhaust system shall run 
closer than 25 mm from the tank. In the case of pressur-
ized fuel lines, of the GNC and GPL types, that minimum 
distance is 150 mm.”.

50. Section 95 is replaced by the following:

“95. No component of the exhaust system shall cross 
the passenger compartment. The outlet of the vehicle’s 
exhaust pipe shall not be located under the space occupied 
by the passengers and luggage or under the emergency 
door. Furthermore, the exhaust pipe shall not extend more 
than 15 cm horizontally from the road vehicle. For a school 
bus, the outlet of the exhaust pipe shall be located behind 
any openable side window.”.

51. The heading of subdivision 11 of Division III of 
Chapter II is amended by inserting “, load space” after 
“underbody”.

52. Section 99 is amended by inserting “a piece of 
equipment, an accessory,” after “coupling device,”.

53. Section 100 is replaced by the following:

“100. The driving shaft shall be adequate and not be 
warped, insecurely mounted, bent or cracked. The slip 
joint, the centre bearing and its support shall be adequate.

The universal joints of the driving shaft may not be 
loose, insecurely mounted and, if part of the original 
equipment, the shaft guard shall be present and securely 
mounted.”.

54. Section 101 is amended

(1) by inserting “trailer or” before “semi-trailer” in the 
part preceding paragraph 1;

(2) by inserting “posts, poles, roof bows” in para-
graph 1 after “side rails”;

(3) by replacing “none shall be missing, worn or cor-
roded to the point that its capacity is reduced, cracked, 
broken or loose” in paragraph 2 by “none shall be worn or 
corroded to the point that its capacity is reduced, missing, 
cracked, broken or loose;”;

(4) by replacing “of the semi-trailer” in paragraph 3 by 
“of the trailer or semi-trailer whose GVWR is 4,500 kg 
or more”;

(5) by striking out “of a fi fth wheel” in paragraph 5 and 
by inserting “or worn out” after “corroded”;
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(6) by inserting “slack,” in paragraph 6 after “bent,”;

(7) by adding the following at the end of paragraph 6: 
“furthermore, if bolts are used to attach the fi fth wheel 
to the vehicle, they shall be at least grade 8 in accord-
ance with Standard SAE J429 published by the Society 
of Automotive Engineers or the equivalent to tow semi-
trailers of a gross vehicle weight rating of 4,500 kg or 
more;”;

(8) by replacing “the pin” in paragraph 8 by “the axis”.

55. Section 102 is amended

(1) by striking out “January 1999” in paragraph 1;

(2) by replacing paragraph 2 by the following:

“(2) no fastener component shall be so worn that it 
hampers the smooth operation, or be cracked, broken, 
bent, slack, missing or seized;”;

(3) by replacing “locking system” wherever it appears 
in paragraph 3 by “locking mechanism”;

(4) by replacing “an air” in paragraph 6 by “a 
pneumatic”;

(5) by replacing paragraph 7 by the following:

“(7) the drawbar installed on a towed vehicle or a con-
verter dolly shall not be bent, broken or cracked and no 
part shall be missing, insecurely mounted or so worn that 
it no longer has the required mechanical resistance;”.

56. Section 103 is amended

(1) by inserting “or parts of the self-steering axle 
allowing the wheels to turn” after “steering component”;

(2) by adding the following after the fi rst paragraph:

“Where the steering wheel of the vehicle is adjustable, 
it shall remain in set position.”.

57. Section 105 is amended

(1) by replacing the part preceding paragraph 1 by the 
following:

“The steering column, shaft and box, rack and the 
auxiliary cylinder of a power boosted steering shall 
comply with the following standards:”;

(2) by inserting “horizontal or” after “between the 
grooves or” in paragraph 4;

(3) by adding the following after paragraph 5:

“(6) the steering column shall not move out of its 
normal position.”.

58. Section 106 is amended by striking out “steering 
wheel,” in the fi rst paragraph.

59. Section 107 is amended

(1) by adding the following before the fi rst paragraph:

“The play in the steering wheel shall be inspected while 
the wheels are on the ground and in the straight ahead 
position and, in the case of power boosted steering, while 
the engine is running.”;

(2) by replacing paragraph 2 by the following:

“(2) in the case of a vehicle whose gross vehicle weight 
rating is 4,500 kg or more

(a) for power boosted steering, 75 mm where the 
diameter of the steering wheel is 500 mm or less and 
87 mm where the diameter of the steering wheel exceeds 
500 mm;

(b) for standard steering, 87 mm where the diameter of 
the steering wheel is 500 mm or less and 100 mm where 
the diameter of the steering wheel exceeds 500 mm.”.

60. Section 108 is amended

(1) by replacing “be at the level” in the fi rst paragraph 
by “reach the level”;

(2) by replacing the second paragraph by the following:

“Furthermore, the pump, lines and fi ttings shall be 
securely fi xed. The components and the box, rack and 
auxiliary cylinder may not leak, except for a slight swea-
ting. No line shall be in contact with a mobile part.”.

61. Section 109 is amended

(1) by replacing “of at least 25 mm between the tire 
and the chassis” in the second paragraph by “of at least 
25 mm between the tire and the chassis, body or steering 
linkage” and by replacing “existant lors de la fabrication 
du véhicule automobile” in the French text by “d’origine”;

(2) by adding the following after the second paragraph:

“Furthermore, the steering stops shall be present and 
the play between each steering stop and its contact point 
when the steering wheel is fully turned shall not exceed 
6.4 mm.”.
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62. Section 111 is revoked.

63. Section 114 is revoked.

64. Section 115 is amended

(1) by replacing paragraph 1 by the following:

“(1) every component shall be present, adequate, 
securely mounted and none shall show signs of wear, 
damage or use in a way that hampers the good working 
order of the suspension;”;

(2) by replacing “no component for mounting or posi-
tioning the axle or wheel to the road vehicle or supporting 
it” in paragraph 2 by “no component for mounting the axle 
to the road vehicle or component for positioning the axle 
or wheel to the road vehicle”;

(3) by revoking paragraph 3.

65. Section 116 is amended by replacing the fi rst sen-
tence of the fi rst paragraph by the following:

“116. A leaf spring, coil spring or torsion bar suspen-
sion shall not be cracked or broken. Such suspension may 
not be so sagged that one side of the road vehicle is more 
than 5 cm lower than the other side or allow contact with 
a rubber bumper.”.

66. Section 117 replaced by the following:

117. In the case of a pneumatic suspension, air shall 
be supplied to the system only where the air pressure in 
the braking circuit reaches 450 kPa. No air leak shall 
be observed in the lines and the system components. 
The lines and fi ttings shall be adequate and shall not 
be abraded or so cracked that the reinforcement cord is 
exposed, crushed, crimped, bored, excessively worn or 
corroded, bulged, broken or welded and the lines shall be 
fi xed so as to prevent the lines from vibrating or chafi ng 
against adjacent parts.The balls shall be securely mounted 
on the structure and not be so damaged that the cord is 
exposed and not show signs of repair.”.

67. Section 120 is amended

(1) by adding “motor” before “vehicle” in paragraph 1;

(2) by replacing paragraph 2 by the following:

“(2) at no point shall a tire be worn, cut or damaged 
to expose the cord or steel belt. Furthermore, a crack in 
the sidewall of a tire may not be deeper than 3.2 mm;”;

(3) by replacing paragraph 5 by the following:

“(5) no tire whose tread has been recapped shall be 
mounted on the front steering axle of an emergency vehi-
cle, a minibus or a vehicle whose gross vehicle weight 
rating is 4,500 kg or more, unless the vehicle is equipped 
with 2 active steering axles;”;

(4) by replacing “type, construction” in paragraph 7 
by “construction type”;

(5) by inserting “and accessible” in paragraph 14 after 
“length”;

(6) by adding “or on a farm trailer” at the end of 
paragraph 15;

(7) by replacing paragraph 16 by the following:

“(16) tires shall be mounted on the wheel in accordance 
with their manufacturer’s standards.”.

68. Section 121 is amended by adding “, sauf indica-
tion contraire du fabricant” in paragraph 2 of the French 
text after “fi xation”;

69. The following is inserted after section 121:

“121.1. The wheel bearings shall be inspected so that 
the play measured at the outer circumference of the tire 
does not exceed the manufacturer’s standard or, in the 
absence of such standard, no discernible play may be 
detected.

The bearing shall be properly lubricated and its lubri-
cant may not be under the minimum level when visible 
through a sight glass. Bearings shall show no damage or 
leakage, other than oozing, and shall not cause abnormal 
noise.

The fi ller cap, drain plug or hub cap may not be so 
damaged that the inside of the hub is exposed, insecurely 
mounted or missing.”.

70. Section 123 is revoked.

71. Section 124 is amended

(1) by inserting the following defi nition after the def-
inition of “fl ares”:

“”lamp” means a yellow mobile lighting device with a 
range of 360 degrees and visible from a distance of 300 m 
in every direction;”;

(2) by adding “or with a later version” after 
“January 2000” in the defi nition of “refl ector”.
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72. Section 125 is amended

(1) by replacing “or refl ectors” in the part preceding 
subparagraph 1 of the fi rst paragraph by “, refl ectors or 
lamps”;

(2) by replacing “or refl ectors” in the part preceding 
subparagraph 1 of the second paragraph by “, refl ectors 
or lamps”.

73. Section 126 is amended by replacing “with 
Standard ANSI/ASAE S276.6 published in January 2005 
by” in the first paragraph by “with Standard ANSI/
ASAE S276.5 or with a later version published by”.

74. Section 130 is amended

(1) by replacing the second sentence of the second 
paragraph by the following:

“The exhaust system shall not have a mechanism that 
prevents exhaust gases from fl owing through the muffl er.”;

(2) by inserting “, electronic, electrical” in subpara-
graph 1 of the third paragraph after “mechanical”.

75. Section 132 is amended by inserting “in a way 
that affects its good working order” in paragraph 1 after 
“worn”.

76. Section 135 is amended

(1) by striking out “rigid or fl exible” in paragraph 2;

(2) by adding the following after paragraph 12:

“(13) the parking brake of a 3-wheel motorcycle shall 
comply with the following standards:

(a) the mechanism for the application of the parking 
brake shall be applied and released several times to make 
sure that the cables and mechanism work freely;

(b) the parking brake shall prevent the motorcycle 
from moving when fully applied on a fl at surface, with 
the gearshift lever placed in the drive position in the case 
of an automatic transmission or, in the case of a manual 
transmission, in the highest gear that will allow a normal 
forward start, while the motorcyclist smoothly attempts to 
move the vehicle forward; furthermore, the wheels shall 
be completely free to turn where the brake is released;

(c) no mechanical component of the parking brake 
shall be missing, so worn as to affect the good working 
order or out of order, misaligned, not securely mounted, 
broken, cracked, seized up, slack, weakened, out of shape, 
disconnected or damaged.”.

77. Section 147 is amended

(1) by inserting the following after the fi rst sentence: 
“None of the rearview mirrors provided for in section 263 
of the Code may be missing and they shall be fi xed and 
attached in accordance with that section.”;

(2) by replacing “80” by “81”.

78. Section 157 is amended by inserting “or alteration” 
in the second paragraph after “repair”.

79. Section 163 is amended

(1) by replacing paragraph 1 by the following:

“(1) a road vehicle without at least one adequate low 
beam in good working order;”;

(2) by adding the following after paragraph 1:

“(1.1) a single-unit road vehicle or the last vehicle in 
a combination of vehicles without at least one adequate 
taillight and brake light in good working order;

(1.2) a single-unit road vehicle or the last vehicle in a 
combination of vehicles, where such a vehicle has a gross 
vehicle weight rating of 4,500 kg or more without at least 
one turn-signal light located at the rear right or rear left 
in good working order;”;

(3) by inserting “of the passenger compartment” in 
paragraph 2 after “door”;

(4) by replacing paragraph 4 by the following:

“(4) an emergency exit that is blocked or inadequate or 
a warning light or buzzer that is out of order;”;

(5) by striking out “or the entry of the exhaust gases 
of a fuel engine” in paragraph 5;

(6) by adding “or the passenger access device that does 
not retract completely” at the end of paragraph 6;

(7) by adding the following after paragraph 8:

“(9) the seat belt of the driver’s seat is missing, inad-
equate or modifi ed;

(10) an air bag for the driver that is missing, modifi ed 
or inadequate.”.
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80. Section 164 is amended

(1) by inserting “service” in the fi rst paragraph before 
“braking”;

(2) by replacing paragraph 1 by the following:

“(1) no braking or an important reduction in the 
braking capacity on 20% or more of the wheels or com-
bination of wheels for a road vehicle, by reason of the 
absence or inadequate operation of a component of the 
braking system;”;

(3) by replacing “single steering axle” in paragraph 2 
by “single active steering axle”;

(4) by replacing “support” in paragraph 4 by “segment, 
bolt”;

(5) by adding the following after paragraph 5:

“(6) 20% or more of the wheels or combination of 
wheels for a road vehicle are contaminated by oil or grease 
on the friction surface of a drum, disc or brake linings or 
are deeply rusted on both sides of the friction surface of 
a disc.”.

81. Section 165 is amended

(1) by inserting “that is worn to the second braid or” 
in paragraph 1 after “fl exible line”;

(2) by replacing paragraph 2 by the following:

“(2) the level of the fl uid in the reservoir of the master 
cylinder that is lower than one quarter of the maximum 
level specifi ed by the manufacturer;”;

(3) by replacing “when the service brake is applied” 
in paragraph 3 by “whether or not the service brake is 
applied”;

(4) by replacing paragraph 7 by the following:

“(7) a power brake that does not work. When the 
engine is off, the power brake is not able to assist the 
driver for a brake application.”.

82. Section 166 is amended

(1) by inserting “or a thermoplastic line that is worn to 
the second layer of color or the second braid” in paragraph 1 
after “pressure”;

(2) by replacing “and the service brake is fully applied” 
in paragraph 4 by “, the service brake is fully applied and 
the parking brake is released”;

(3) by inserting “while the air pressure is at the maxi-
mum, the engine is off and the parking brake is released” 
in paragraph 5 after “minute”;

(4) by replacing paragraph 6 by the following:

“(6) the safety valve of the tractor truck that is absent 
or does not maintain a minimum of 138 kPa while it is 
towing a trailer or semi-trailer equipped with pneumatic 
brakes;”;

(5) by replacing paragraph 8 by the following:

“(8) different sizes of brake chambers or brake levers 
mounted on an active steering axle;”;

(6) by replacing paragraph 9 by the following:

“(9) the travel of the control rod of 20% or more of 
the brake chambers of a road vehicle that exceeds by 
6.4 mm or more the maximum setting value provided by 
the manufacturer;”;

(7) by adding the following after paragraph 9:

“(10) none of the low pressure visual and warning 
lights or buzzers indicating a pressure lower than 380 kPa 
is working.”.

83. Section 167 is amended

(1) by replacing paragraph 1 by the following:

“(1) a mounting component of the steering that is mis-
sing, cracked or broken. A displacement of the steering 
column, of the steering box, rack-and-pinion steering or 
steering wheel from their normal position when there is 
a risk of separation;”;

(2) by replacing “column” in paragraph 2 by “shaft”;

(3) by replacing paragraph 4 by the following:

“(4) a line or belt that has a cut or cracks likely to 
cause an imminent break, or an auxiliary cylinder or the 
pump that is not securely mounted where there is a risk 
of breaking off;”;

(4) by replacing paragraph 5 by the following:
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“(5) a component of the steering linkage that is 
cracked, broken, or repaired with welds. Furthermore, a 
component of the steering linkage that is so damaged or 
not securely mounted as to affect the parallelism of the 
wheels;”;

(5) by replacing subparagraph b of paragraph 7 by the 
following:

“(b) in the case of a vehicle of a gross vehicle weight 
rating of 4,500 kg or more, for power steering, 87 mm 
for a steering wheel whose diameter is 500 mm or less 
and 100 mm if the diameter is more than 500 mm; for 
mechanical steering, 140 mm for a steering wheel whose 
diameter is 500 mm or less and 196 mm if the diameter is 
more than 500 mm;”.

84. Section 168 is amended

(1) by replacing paragraph 1 by the following:

“(1) a component to mount the axle to the road vehicle 
that is missing, insecurely mounted, cracked or broken;

(1.1) a component to position the axle or the wheel 
to the road vehicle that is missing, insecurely mounted, 
cracked, broken or damaged in a way that affects the 
parallelism of wheels or that lets the axle or wheel move 
out of its normal position;”;

(2) by replacing “rotating” in paragraph 3 by “moving”;

(3) by inserting the following after paragraph 3:

“(3.1) a composite leaf spring that is cracked over 
more than 75% of its length or having an intersection of 
cracks;”;

(4) by adding the following after paragraph 5:

“(6) a ball in a pneumatic suspension that is absent 
or defl ated;

(7) for a pneumatic suspension, a shock absorber that 
is absent, broken or not fi xed at one of its ends;

(8) more than 25% of the components fi xing a tank 
to its group of axles that are missing or ineffective on an 
anchorage component.”.

85. Section 169 is amended

(1) by replacing “37” in paragraph 3 by “38”;

(2) by replacing paragraph 5 by the following:

“(5) a kingpin or plate that is so bent that it makes 
coupling diffi cult, that is cracked or not securely fi xed;”;

(3) by replacing paragraph 6 by the following:

“(6) while the road vehicle is coupled with a semi-
trailer, horizontal play exceeding 12.8 mm between the 
kingpin and the jaws, or a kingpin that is improperly 
engaged or movement between a fastener of the coupling 
device and the chassis of the road vehicle;

(4) by replacing paragraph 7 by the following:

“(7) while the road vehicle is coupled to a trailer or a 
semi-trailer:

(a) 25% or more of the locking pins that are missing 
or not working or lengthwise play that exceeds 9.5 mm 
in the locking mechanism of the slides, in the case of a 
sliding fi fth wheel;

(b) a crack, a weld or a break in the part of a component 
of the coupling device that bears a load or that is subjected 
to tension or sheer stress;

(c) wear at the point of contact between the coupling 
hook and ring in excess of 9.5 mm for the hook or for 
the ring;

(d) a component of the coupling device that is not 
securely mounted, cracked, broken, worn, bent, missing, 
damaged, so maladjusted that it might rupture or fall off;

(e) more than 20% of the fasteners are missing, broken 
or slack on a component of the coupling device;”;

(5) by inserting the following after paragraph 7:

“(7.1) the driving shaft is insecurely mounted, bent or 
so cracked that it could sever from the vehicle.”;

(6) by striking out paragraphs 8 to 10.

86. Section 170 is amended

(1) by replacing paragraph 1 by the following:

“(1) a single tire or dual tires in the same wheel 
assembly that are cut, worn or have any other damage 
exposing the cord, steel belt or tires designed for off-road 
driving and mounted on a road vehicle other than a truck 
specially adapted for farming purposes or a farm trailer;”;

(2) by replacing “front tire of a vehicle” in paragraph 2 
by “tire mounted on the active steering axle of a motor 
vehicle”;
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(3) by replacing paragraph 3 by the following:

“(3) a tire that has a bulge due to a defect in the carcass, 
is leaking air, is fl at, is infl ated only to 50% or less of the 
maximum pressure indicated on the sidewall, or a single 
tire or dual tires in the same wheel assembly on a road 
vehicle having foreign material embedded in the tread or 
sidewall that could cause a puncture;”;

(4) by striking out “or the other tire in the case of dual 
tires” in paragraph 4;

(5) by inserting “poorly adjusted,” in paragraph 5 after 
“cracked,”;

(6) by replacing “was repaired” in paragraph 7 by 
“shows signs of repair”;

(7) by adding the following after paragraph 7:

“(8) the oil of the wheel bearing that is absent or that 
is not visible through a sight glass.”.

87. Section 171 is amended by replacing “a gasoline 
or gaseous fuel engine” in paragraph 4 by “an engine”.

88. Section 179 is amended by replacing “less than 
900 kg” in subparagraph 2 of the second paragraph by 
“900 kg or less”.

89. Section 182 is amended by replacing “with the 
manufacturer’s standards” by “with the construction stan-
dards recognized by the automobile industry”.

90. Section 183 is replaced by the following:

“183. The wheels shall be aligned in accordance with 
the construction standards recognized by the automobile 
industry.”.

91. Section 185 is amended by inserting “of a vehicle 
with a monocoque body” in the first paragraph after 
“bulkhead”.

92. Section 186 is amended by inserting “and clearly 
visible” in the second paragraph after “accessible”.

93. Section 187 is amended by replacing “metallur-
gical” by “physical”.

94. Section 189 is replaced by the following:

“189. The record of rebuilding shall contain, in addi-
tion to the prescriptions of section 546.4 of the Code, the 
report of the wheel alignment system showing that the 
wheels of the vehicle are aligned in accordance with the 

manufacturer’s standards. The report shall be dated and 
signed by the mechanic who did the alignment and contain 
the following information: the year, the make, model of 
the vehicle, its serial number, the manufacturer’s stan-
dards and the alignment results.”.

95. Division II of Chapter IV is replaced by the 
following:

“DIVISION II
INSPECTION BY DRIVER

191. The following heavy vehicles are exempt from the 
application of this Division:

(1) a heavy vehicle used when required by an emer-
gency service or in the cases of disaster within the 
meaning of the Civil Protection Act (chapter S-2.3);

(2) a heavy vehicle used by a natural person not acting 
for the carrying on of an enterprise involving an orga-
nized economic activity, whether or not it is commercial 
in nature, consisting in the production or realization of 
goods, their administration or their alienation, or in the 
performance of services;

(3) a 2 or 3-axle truck being used for

(a) transporting the primary products of a farm, forest 
or body of water, if the driver or operator of the truck is 
the producer of the products; or

(b) a return trip after such transport, if the vehicle is 
empty or is transporting products used in the principal 
operation of a farm, forest or body of water;

(4) a combination of road vehicles where the gross 
vehicle weight rating of each vehicle in the combination 
is less than 4,500 kg, except a combination of vehicles 
that requires the display of safety marks in accordance 
with Division IV of the Transportation of Dangerous 
Substances Regulation (chapter C-24.2, r. 43);

(5) tool vehicles;

(6) a road vehicle subject to the Transportation of 
Dangerous Substances Regulation that has a gross vehi-
cle weight rating of less than 4,500 kg and that does not 
require the display of safety marks in accordance with 
Division IV of that Regulation, except minibuses and tow 
trucks;

(7) a farm tractor and farm machine within the mean-
ing of the Regulation respecting road vehicle registration 
(chapter C-24.2, r. 29);
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(8) a farm trailer owned by a farmer that has the charac-
teristics provided for in section 2.

192. The purpose of the circle check of the mechanical 
condition of a heavy vehicle is to identify the vehicle’s 
defects appearing on the applicable lists of defects pro-
vided for in Schedules III to V.

The operator is bound to provide those lists in the form 
prescribed by those Schedules, all items being required 
to appear in the order prescribed. The operator may add 
items to that list solely in the division “Specifi c verifi ca-
tions required by the operator”.

193. The circle check done under this Division is 
limited to a visual or audio check-up, as the case may be, 
of the accessible items.

194. The circle check of the mechanical condition of a 
heavy vehicle done under section 519.2 of the Code shall 
pertain to the following items in accordance with the 
applicable safety standards below:

(1) the service brakes provided for in paragraph 5 with 
respect to the level of brake fl uid and in paragraph 10 
with respect to the cables and fi ttings to their fasteners or 
connection of section 30, section 35 with respect to the 
travel pedal, paragraphs 0.1, 2, 3, 10 and 11 of section 38, 
paragraph 1 of section 164, paragraphs 2, 4, 5, and 7 of 
section 165 and paragraph 4 with respect to minimum 
pressure, paragraphs 5 and 10 of section 166;

(2) the parking or emergency brake provided for in 
paragraphs 1 and 2 of section 39;

(3) the steering mechanism provided for in the second 
paragraph of section 103, paragraph 6 of section 105, sec-
tion 108 with respect to a cut to the belt and the fl uid 
level, paragraph 1 with respect to the steering wheel and 
steering column, and paragraph 3 of section 167;

(4) the suspension provided for in section 116 with 
respect to breaks, section 117 with respect to air leaks 
and balls that may not be damaged or show signs of repair, 
paragraphs 1 to 3, 4 except with respect to cracks of the 
torsion bar and the axle, paragraphs 5 and 6 of section 168;

(5) the lighting and signals provided for in section 15 
with respect to the operation of low beams, taillights, 
brake lights, turn-signal lights and plates and para-
graphs 1, 1.1 and 1.2 of section 163;

(6) the tires provided for in paragraph 1 with respect 
to the wear indicator of a tire that touches the road or the 
depth of a groove that is equal to or less than 1.6 mm, 
paragraph 2 except with respect to the 3.2 mm crack, 

paragraph 3 except with respect to bends and punctures, 
paragraphs 6 and 14 except with respect to the exposed 
portion of section 120, and paragraph 1 except with 
respect to tires designed for off road driving, paragraph 2 
with respect to the tire mounted on the steering axle, para-
graph 3 except with respect to pressure and paragraph 4 
of section 170;

(7) the wheels provided for in the second paragraph 
of section 121.1 with respect to bearing leakage or the 
minimum level of bearing oil, section 122 with respect 
to the mounting and paragraphs 6, 7 and 8 of section 170;

(8) the components of the exhaust system provided for 
in the second paragraph of section 91 with respect to gas 
leaks and paragraph 4 of section 171 with respect to gas 
leaks under the passenger compartment;

(9) the side rails and cross members of the chassis 
frame provided for in section 98 with respect to cracks 
and breaks, those provided for in paragraph 1 of sec-
tion 169 and locking pins provided for in paragraph 4 of 
section 169;

(10) the fi xed components of the body that shall comply 
with section 41;

(11) the fuel supply system provided for in para-
graphs 2 and 3 of section 171;

(12) the engine controls provided for in paragraph 1 of 
section 96 and paragraph 1 of section 171;

(13) the clutch control mechanism provided for in para-
graphs 2 and 4 of section 97;

(14) the blower and vents designed to defrost the 
windshield provided for in paragraph 1 of section 71;

(15) the horn provided for in section 69 that shall be 
adequate;

(16) the wipers, windshield washer and their compon-
ents provided for in the fi rst paragraph of section 70 and 
paragraph 8 of section 163;

(17) the emergency equipment provided for in sec-
tions 78 and 79;

(18) the windows provided for in section 59 with 
respect to the windshield and in section 62 except with 
respect to the rear window;

(19) the outside rearview mirrors provided for in 
section 66 except with respect to their silvering and in 
section 67;
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(20) the driver’s seat provided for in section 50 that 
shall be adequate and, when it is adjustable, it shall be 
movable and lock in the chosen position;

(21) the seatbelt provided for in paragraph 9 of 
section 163;

(22) the coupling device provided for in paragraph 6 of 
section 101 with respect to a mounting of the fi fth wheel 
that is missing, broken or slack, paragraph 1 with respect 
to its mounting other than the bolt grade and paragraph 2 
with respect to fasteners that are missing, broken or slack 
and paragraph 8 of section 102, paragraphs 5 and 6 with 
respect to the engagement and movement of the coupling 
device, subparagraph a with respect to locking pins and 
subparagraphs d and e of paragraph 7 of section 169;

(23) the passenger compartment doors referred to in 
section 45, with respect to the opening of the driver’s door, 
and paragraph 2 of section 163.

195. The circle check of the mechanical condition of 
a bus, minibus or motor coach under section 519.2 of the 
Code shall pertain to the items provided for in section 194 
in accordance with the applicable safety standards and to 
the following items:

(1) the lighting of the vehicle provided for in section 23;

(2) the outside door providing access to a loading space 
or auxiliary compartment provided for in section 46 except 
as regards the device preventing the door from closing;

(3) the top luggage rack and top luggage compartment 
provided for in paragraph 5 of section 56 with respect to 
its mounting or where it is so damaged as to not retain 
the luggage;

(4) the seats, other than the driver’s seat, or the bench 
seats provided for in section 50 which shall be adequate;

(5) the compartment fl oor and steps provided for in the 
fi rst paragraph of section 51 which shall not be cracked, 
warped or perforated;

(6) the emergency exit provided for in paragraph 4 of 
section 163 with respect to obstruction; furthermore, in 
the case of a door, it shall be adequate and its warning 
buzzer shall be in good working order;

(7) the passenger restraint equipment provided for 
in paragraph 2 of section 56 and the shock-absorbing 
material on the stanchions provided for in paragraph 4 
of that section.

For a school bus, the circle check shall also pertain 
to the lighting and signs provided for in section 15 with 
respect to the operation of the fl ashing lights and the alter-
nately fl ashing yellow lights and the items provided for 
in section 75.

196. Except in the cases provided for in section 197 
and 197.0.1, the driver of a heavy vehicle shall ensure 
that the circle check of the vehicle he or she drives has 
been done in the last 24 hours. Failing that, the driver or 
person designated by the operator for that purpose shall 
do the circle check.

Despite the fi rst paragraph, where more than one driver 
is assigned to a vehicle, each one of them shall do the 
circle check of the vehicle, which is valid for 24 hours, 
unless the last circle check was done by a person desig-
nated by the operator and each driver countersigns the 
report to attest that the driver took cognizance of it.

197. The circle check of a bus, minibus, tow truck or an 
emergency vehicle, except a fi re department road vehicle, 
done by a driver or person designated by the operator is 
valid for 24 hours even if more than one driver is assigned 
to the vehicle during that period provided that each driver 
countersigns the report to attest that the driver took cog-
nizance of it.

Despite the provisions of the fi rst paragraph, where the 
circle check is done by a person designated by the operator 
for that purpose in respect of a bus or minibus operated 
by a public transit authority and assigned to urban transit, 
the circle check is valid for either of the following periods, 
whichever comes fi rst:

(1) 48 hours provided that the vehicle remains statio-
nary inside during that period;

(2) 24 hours from the time the vehicle is put into 
operation.

Except for tow trucks, Saturdays, Sundays and holi-
days are not counted in the 24-hour period that lapses 
from the time the circle check is done, provided that the 
vehicle remains stationary during those days. The same 
applies for the purpose of calculating the 48-hour period 
provided for in the second paragraph, provided that the 
vehicle remains stationary inside during those days.

197.0.1. The circle check of a fi re department road 
vehicle shall have been done in the last 24 hours or upon 
return. Where the vehicle was not taken out, the circle 
check shall be done at least once every 7 days.
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197.0.2. The circle check of a heavy vehicle is not 
required in the case of a test drive on the following 
conditions:

(1) it is done within a radius of 15 kilometres from 
where the vehicle is repaired;

(2) the vehicle transports no merchandise, other than 
its permanent equipment;

(3) the vehicle carries no passenger except those con-
cerned by the test drive.

Furthermore, the last report of the circle check done on 
the vehicle or the work sheet shall be inside the vehicle.

197.0.3. The report of the circle check of a heavy 
vehicle shall contain

(1) the number of the vehicle’s registration plate or the 
unit number appearing on the registration certifi cate;

(2) the operator’s name;

(3) the date and time the circle check was done;

(4) the municipality or place on the road where the 
check was done;

(5) the defects observed during the circle check of the 
vehicle or during the trip and, if none, an indication to 
that effect;

(6) a statement signed by the driver or, as the case may 
be, by the person who did the circle check according to 
which the vehicle was inspected in accordance with the 
applicable requirements;

(7) a statement signed by the driver according to which 
the driver took cognizance of the report where the circle 
check was done by a person designated by the operator;

(8) the name in legible block letters of the person who 
did the inspection;

(9) the odometer reading if the vehicle has one.

197.0.4. A driver who observes a major defect 
appearing on the list of applicable defects shall record it 
in the circle-check report and give a copy without delay 
to the vehicle’s operator.

In the case of a minor defect appearing on the list of 
applicable defects, the driver shall record it in the circle-
check report and send a copy to the vehicle’s operator not 
later than the expiry of the current circle check or before 
the next check, whichever comes fi rst.

The vehicle’s operator shall sign the copy.

197.0.5. The driver shall send the original of the cir-
cle-check report to the operator within 20 days after it 
is made.”.

96. The following is inserted after the heading of 
Division III of Chapter IV:

“197.0.6. Except motor coaches to which a preventive 
maintenance program applies under section 543.2 of the 
Code, the specifi c inspection of the mechanical condition 
of a motor coach every 30 days or every 12,000 km made 
under section 519.15 of the Code shall pertain to the fol-
lowing components, in accordance with the applicable 
safety standards below:

(1) the service brakes provided for in paragraphs 1 and 4, 
paragraph 11 with respect to the belt and paragraph 13 of 
section 30, paragraph 4 of section 31, paragraph 0.1, para-
graph 5 with respect to the drain tap and paragraph 9 of 
section 38 and paragraph 4 with respect to the not securely 
mounted air compressor or the pulley that is cracked or 
broken of section 166;

(2) the parking or emergency brake provided for in 
paragraph 2 of section 39;

(3) the steering mechanism provided for in section 103 
with respect to every steering component and the parts of 
the self-steering axle that shall be adequate and securely 
mounted and in the second paragraph of section 108 
except with respect to a line touching a mobile part;

(4) the exhaust system provided for in the second para-
graph of section 91;

(5) the tires provided for in paragraphs 1, 2, 3, 5, 6 
and 13 of section 120;

(6) the wheels provided for in paragraphs 1 and 3 of 
section 121 and the bearing provided for in the second 
paragraph of section 121.1;

(7) the suspension provided for in paragraphs 1, 2 
and 5 of section 115, section 117 except with respect to 
air pressure in the circuit and section 118;
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(8) the seatbelt provided for in section 80;

(9) the seats or bench seats provided for in section 50 
that shall be securely fi xed;

(10) the emergency window exit release and its buzzer 
provided for in paragraph 3 of section 54 and the hatch of 
the roof emergency exit in paragraph 4;

(11) the structural members provided for in section 98;

(12) the fuel supply system provided for in para-
graphs 1, 2, 3 and 4 of section 81.

The purpose of the specifi c inspection of the mecha-
nical condition of a motor coach is to identify the defects 
appearing on the list of applicable defects provided for 
in Schedule VI. The list shall comply with the require-
ments provided for in the second paragraph of section 192. 
Despite the foregoing, the operator is not bound to place 
it inside the vehicle.

Any defect resulting from a non-compliant component 
observed during that inspection constitutes a major defect.

197.0.7. The report of specifi c inspection for a motor 
coach made under section 197.0.6. shall contain

(1) the number of the vehicle’s registration plate or the 
unit number appearing on the registration certifi cate;

(2) the operator’s name;

(3) the date of the inspection;

(4) the place where it was conducted;

(5) the odometer reading;

(6) the readings of the brake adjusters;

(7) the defects observed during the inspection;

(8) the nature of any repair made following the 
inspection;

(9) a statement that the vehicle identified in the 
report was inspected in accordance with the applicable 
requirements;

(10) the name in legible block letters of the person who 
made the inspection and that person’s signature.”.

97. Section 197.1 is replaced by the following:

“197.1. The following road vehicles are exempt from 
the application of section 519.15 of the Code with respect 
to maintenance standards and frequency and from the 
provisions of this Division:

(1) a road vehicle whose gross vehicle weight rating is 
less than 4,500 kg;

(2) a road vehicle whose gross vehicle weight rating is 
less than 4,500 kg that forms part of a combination of road 
vehicles whose gross vehicle weight rating is 4,500 kg 
or more;

(3) a farm tractor within the meaning of the Regulation 
respecting road vehicle registration (chapter C-24.2, r. 29);

(4) a vehicle exempt from mechanical inspection under 
subparagraph 5 of the fi rst paragraph of section 521 of 
the Code.”.

98. Section 202.1 is amended

(1) by replacing “pre-departure inspection referred to 
in section 519.2 of the Code” in subparagraph 5 of the fi rst 
paragraph by “circle check provided for in sections 194 
and 195 and the inspection specifi c to motor coaches pro-
vided for in section 197.0.6”;

(2) by replacing “pre-departure inspection” in sub-
paragraph 7 of the fi rst paragraph by “circle check, an 
inspection specifi c to motor coaches”.

99. Section 202.2 is amended

(1) by replacing “5” in the part preceding subpara-
graph 1 of the fi rst paragraph by “4” and by inserting 
“and the documents required under subparagraph 5 for 
at least 6 months” after “months”;

(2) by replacing “pre-departure inspection” in sub-
paragraph 2 of the fi rst paragraph by “circle check or the 
inspection specifi c to motor coaches”.

100. Section 205 is amended

(1) by striking out “referred to in section 203 and” in 
the fi rst paragraph;

(2) by replacing “that section” in the fi rst paragraph 
by “section 203”.

101. Section 207 is amended by replacing “a new 
number” by “a new plate”.
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102. Section 209 is amended

(1) by replacing “motorized road vehicles” in para-
graph 3 by “heavy vehicles” and by striking out “and 
trailers”;

(2) by replacing “motor vehicles” in paragraph 4 by 
“heavy vehicles”;

(3) by replacing “motorized road vehicles” in subpara-
graph d of paragraph 5 by “heavy vehicles” and by strik-
ing out “and trailers”.

103. Section 210 is amended by replacing “motorized 
road vehicles” in subparagraph 6 of the fi rst paragraph by 
“heavy vehicles” and by striking out “and trailers”.

104. Section 211 is amended by replacing “motorized 
road vehicles” in paragraph 7 by “heavy vehicles” and by 
striking out “and trailers”.

105. Section 216 is amended by replacing “motorized 
road vehicles” in subparagraph 4 of the fi rst paragraph by 
“heavy vehicles” and by striking out “and trailers”.

106. Section 220 is replaced by the following:

“220. The Société may revoke the certifi cation of the 
owner of road vehicles covered by a preventive mainten-
ance program if the owner

(a) fails to fulfi l any of the terms, conditions and obli-
gations incumbent on the owner under Division III;

(b) ceases operations for any reason whatsoever, 
including bankruptcy, liquidation or transfer of prop-
erty or if the owner ceases to be the owner of the vehicle 
covered by the periodic mechanical inspection;

(c) has provided false or inaccurate information or 
made false representations; or

(d) neglects or refuses to provide the Société with 
information requested by the Société to check whether 
the terms, conditions and obligations incumbent on the 
owner are fulfi lled.

Before revoking the certifi cate, the Société sends a 
notice of revocation to the owners of the vehicles.”.
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107.  Schedule I is replaced by the following:

SCHEDULE I 
   

(s. 85) 
 
 

 
 
 
 
  



2074	 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, May 18, 2016, Vol. 148, No. 20	 Part 2

108.  Schedule II is replaced by the following:
 

SCHEDULE II 
 

(s. 215) 
MAINTENANCE SCHEDULE 
 
In the schedule, "S" means service to be performed 
 

Categories of road 
vehicles 

 
Maintenance intervals  

The vehicle must be 
serviced according to the 
annual mileage or to the 
number of months 
specified therein, 
whichever comes first 

Months 3 4 6 6 6 6 12 

Mileage    10,000 20,000 22,000 5,000

Bus or other vehicles 
engaged in the 
transportation of 
schoolchildren, except a 
bus used for urban 
transport by a public transit 
authority  
 

 S       

Bus except a school bus or 
a bus used for urban 
transport by a public transit 
authority  

 S(1)       

Bus used for urban 
transport by a public transit 
authority 
 

      S(3)  

Tow truck  
 

 S(1)       

Motorcycle  
 

       S 

Trailer 
 

  S(1, 2)      

Taxi 
 

 S       

Emergency vehicle whose 
GVWR is less than 
7,258 kg except a fire 
department road vehicle 
 

    S    

Emergency vehicle whose 
GVWR is equal to or 
greater than 7,258 kg 
except a fire department 
road vehicle  
 

     S   
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Categories of road 

vehicles 

 
Maintenance intervals 

The vehicle must be 
serviced according to the 
annual mileage or to the 
number of months 
specified therein, 
whichever comes first 

Months 3 4 6 6 6 6 12 

 Mileage    10,000 20,000 22,000 5,000

 

Fire department road 
vehicle 
 

   S     

Motorized road vehicle with 
a GVWR of 4,500 kg or 
more except an emergency 
vehicle 
 

 S(1)       

Road vehicle used by a 
driving school 
 

 S(1)       

 
Notes:  
 
1. If the annual mileage is less than 20,000 km, the vehicle may be 
serviced every 6 months. 
 
2. A trailer must be serviced every 6 months instead of every 
4 months if the owner provides the Société with a copy of the directive 
he or she adopted concerning the application of the inspection provided 
for in Division II of Chapter IV, provided that the directive is complied 
with. 
 
In addition to the standards provided for in Division II of Chapter IV, the 
directive must provide for the following points: 
 
(1) a practical training for the drivers on the inspection, particularly on 
the items listed in section 194; 
 
(2) a 10-minute period granted every day to drivers to inspect their 
vehicle; 
 
(3) controls used by the owner to enforce inspection. 
 
3. The inspection of brakes and tires is required every 10,000 km or 
according to the predictive system of the public transit authority. If the 
authority has such a system, it prevails over the requirement to inspect 
every 10,000 km.  
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109.  The following is inserted after Schedule II:
 

SCHEDULE III 
 

 
List  1 – Heavy vehicle  

 
Application: 
This list applies to heavy vehicles other than a bus, minibus or 
motor coach.  
Any trailer towed by a bus, minibus or motor coach must be 
inspected in accordance with list 2. 

Minor defects Major defects 
1. Coupling devices 
The defects provided for in points 1.B to 1.F apply when the 
vehicles are coupled. 
 

1.1 Fastener component(s) of 
the coupling device 
missing, broken or loose 

1.2 Safety fasteners and 
coupling components 
missing, damaged or 
insecurely mounted 

1.A Coupling plate or kingpin 
bent to an extent that it 
makes coupling difficult, 
cracked or not securely 
fixed 

1.B Movement between the 
fifth wheel and the frame 

1.C More than 20% of the 
fasteners of the coupling 
mechanism damaged or 
missing 

1.D 25% or more of the locking 
pins are missing or not 
working 

1.E Coupling mechanism not 
properly closed or locked 

1.F Coupling mechanism 
component missing, 
insecurely fixed, not 
properly adjusted or so 
damaged that it might 
rupture or fall off 

 
2. Frame and cargo body 

2.1 Side rails cracked or cross 
members cracked or 
broken 

2.2 Fixed components of the 
body missing or insecurely 
mounted 

2.A Side rails might break 
2.B Side rails or cross 

members sagged in a way 
that makes a mobile part 
and the body touch  

2.C More than 25% of the 
locking pins of the sliding 
bogie missing or not 
engaged 

 
3. Heater and defroster 

3.1 Windshield blower not 
operating 
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4.  Driver controls 
4.1 Accelerator or clutch not 

operating properly 
4.A Engine fails to return to 

idle when accelerator is 
released 

4.2 Horn not operating 
properly 

 

 
5. Steering  

5.1 Misplacement of the 
steering column in relation 
to the normal position or 
adjustable steering wheel 
not remaining in set 
position 

5.2 Fluid level of power 
steering not the one 
prescribed by the 
manufacturer 

5.3 Pump belt cut  

5.A Misplacement of the 
steering column or wheel 
in relation to the normal 
position showing a risk of 
separation 

5.B Power steering inoperative 

 
6. Windshield wiper and washer 

6.1 Wiper on passenger's side 
missing or inadequate 

6.2 Windshield washer system 
ineffective  

6.A Wiper on driver's side 
missing or inadequate  

 
7. Emergency material 

7.1 First-aid kit required by law 
insecurely fixed and not 
readily accessible 

7.2 Chemical extinguisher 
required by law insecurely 
fixed, inadequate and not 
readily accessible 

 

 
8. Headlights and lights  

8.1 Low beam, parking light, 
turn-indicator light, brake 
light or license plate light 
that does not turn on 

8.A Failure of all low-beams  
8.B At the rear of a single-unit 

vehicle or the last vehicle 
of a combination of 
vehicles:  
 Failure of all turn-

indicator lamps  
 Failure of all brake 

lights  
 Failure of all parking 

lights 
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9. Tires  
9.1 Wear indicator for a tire 

touches the roadway or 
depth of a groove is equal 
to or less than the wear 
indicator 

9.2 A tire in the same wheel 
assembly having foreign 
material embedded in the 
tread or sidewall that could 
cause a puncture 

9.3 A tire in the same wheel 
assembly so damaged that 
the cord or steel belt is 
exposed 

9.4 Distorted tire, tread or 
sidewall separated from 
the carcass of the tire 

9.5 Valve worn down, 
damaged, scraped or 
gashed 

9.A For a tire mounted on the 
steering axle of a motor 
vehicle having a GVWR of 
4,500 kg or more, the 
depth of 2 adjacent 
grooves is equal to or less 
than the wear indicator 

9.B Single tire or the dual tires 
of the same wheel 
assembly having foreign 
material embedded in the 
tread or sidewall that could 
cause a puncture 

9.C Single tire or the dual tires 
of the same wheel 
assembly so damaged that 
the cord or steel belt is 
exposed 

9.D Tire in contact with a fixed 
part of the vehicle, a flat 
tire or a tire losing air or a 
bulge 

10. Doors and other openings 
10.1 Driver's door opens with 

difficulty or fails to open 
10.A Passenger compartment 

door fails to close securely 
11. Glass and mirrors  

11.1 Windshield or side window 
on each side of the driver's 
compartment fails to 
provide the required view 
to the driver as a result of 
being damaged 

11.2 Outside rearview mirrors 
required by the Code 
missing, damaged or may 
not be adjusted and remain 
in set position 

11.3 Outside rearview mirror 
insecure or shows a sharp 
edge 

 

12. Wheels, hubs and fasteners 
12.1 Lubricant under the 

minimum level or lubricant 
leakage of wheel bearing 
other than oozing 

12.2 Support or mounting 
holding the spare wheel 
not securely fixed to hold it 

12.A Wheel bearing lubricant 
missing or not visible 
through a sight glass 

12.B Wheel fastener is missing, 
cracked, broken or 
insecure 

12.C Wheel damaged or shows 
signs of repair with welds 

13. Seat  
13.1 Driver's seat inadequate or 

not staying in set position 
13.A Driver's seat belt missing, 

modified or inadequate  
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14. Suspension 
 

14.1 Leaf spring other than a 
main spring leaf or broken 
coil spring 

14.2 Air leak in suspension, ball 
so damaged that the cord 
is exposed or repaired 

14.A Main spring leaf, rubber 
pad or 25% or more of the 
leaf springs in the 
assembly are broken or 
missing 

14.B Air leak in the system not 
compensated by 
compressor or ball 
missing or deflated 

14.C Component for mounting 
the axle missing, insecure, 
cracked or broken 

 14.D Composite spring leaf 
cracked over 75% of its 
length or has cracks 

14.E Leaf spring or coil spring 
moved and in contact with 
moving parts 

14.FCoil spring so broken that 
the vehicle is completely 
sagged or torsion bar 
cracked 

14.G Broken axle or component 
for positioning the axle or 
wheel missing, insecure, 
cracked, broken or 
damaged so as to affect 
the parallelism or cause 
an axle or wheel to move 
out of its position 

  
15. Fuel system 
 15.A Tank poorly fixed and 

could break loose  
 15.B Cap missing  

15.C Fuel leak other than 
oozing 

 
16. Exhaust system  

16.1 Leak of exhaust gas 
elsewhere than where 
intended by the 
manufacturer 

16.A Leak that causes exhaust 
gas to enter the passenger 
compartment where the 
floor is perforated  

 
17. Electric brake system 

17.1 Cable or electric 
connection not securely 
attached to the fasteners 
or connection 

17.A Important reduction in the 
braking capacity of the 
service brake 

17.B Inoperative brake system 
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18. Hydraulic brake system 
18.1 Fluid level in the reservoir 

of the master cylinder 
below minimum level 
required 

18.2 Brake pedal reaches the 
floor 

18.3 Warning light on while the 
engine is running or not on 
where the ignition key is in 
the "on" or "start" position 

18.4 Warning light not on when 
the parking brake is 
applied and released or not 
turned off when released 

18.5 Parking brake not 
operating properly 

18.A Fluid level in the reservoir 
of the master cylinder 
lower than one quarter of 
the maximum level 
specified by the 
manufacturer 

18.B Brake pedal reaches the 
floor within less than 10 
seconds or pedal has to 
be depressed several 
times before getting 
pressure 

18.C Brake boost or power 
assist is inoperative 

18.D Important reduction in the 
braking capacity of the 
service brake 

  
19. Pneumatic brake system 

19.1 Low pressure warning 
buzzer not operating 
properly 

19.2 Low pressure visual and 
warning lights not 
operating properly  

19.3 Pressure regulator not 
operating properly 

19.4 Audible air leak or whose 
rate within one minute 
exceeds 20 kPa (3lb/in2) 
for a single-unit vehicle, 
28 kPa (4lb/in2) for a two-
unit vehicle and 35 kPa 
(5lb/in2) for a three-unit 
vehicle 

19.5 Parking or emergency 
brake not operating 
properly 

 

19.A No low pressure visual or 
warning light or buzzer is 
operating properly 

19.B Air compressor not 
operating properly 

19.C Air leak whose rate within 
one minute exceeds 
40 kPa (6lb/in2) for a 
single-unit vehicle, 48 kPa 
(7lb/in2) for a two-unit 
vehicle and 62 kPa 
(9lb/in2) for a three-unit 
vehicle 

19.D Important reduction in the 
braking capacity of the 
service brake 

 
 
 
 
Specific inspections required by the operator 
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SCHEDULE IV 
 

 
List  2 - Bus 

 
Application : 
 
This list applies to buses (other than motor coaches), minibuses 
and any trailer towed by a bus, minibus or motor coach. 
 

Minor defects Major defects 
  

1. Coupling devices 
The defects provided for in points 1.C and 1.F apply when vehicles 
are coupled. 
 

1.1 Fastener component(s) of 
the coupling device 
missing, broken or loose 

1.2 Safety fasteners and 
coupling components 
missing, damaged or 
insecurely mounted 

1.C More than 20% of the 
fasteners of the coupling 
mechanism damaged or 
missing 

1.F Coupling mechanism 
component missing, 
insecurely fixed, not 
properly adjusted or so 
damaged that it might 
rupture or fall off 

   
 
2. Frame and cargo body 

2.1 Side rails cracked or cross 
members cracked or 
broken 

2.2 Fixed components of the 
body missing or insecurely 
mounted 

2.3 Outside door of a luggage 
or auxiliary compartment 
inadequate or not securely 
mounted on the road 
vehicle 

2.A Side rails might break 
2.B Side rails or cross 

members sagged in a way 
that makes a mobile part 
and the body touch 

  
3. Heater and defroster  

3.1 Windshield blower not 
operating 

 

 
4. Driver controls 

4.1 Accelerator or clutch not 
operating properly 

4.2 Horn not operating properly

4.A Engine fails to return to 
idle when accelerator is 
released  
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5 Steering  
5.1 Misplacement of the 

steering column in relation 
to the normal position or 
adjustable steering wheel 
not remaining in set 
position 

5.2 Fluid level of power 
steering not the one 
prescribed by the 
manufacturer 

5.3 Pump belt cut 

5.A Misplacement of the 
steering column or wheel 
in relation to the normal 
position showing a risk of 
separation 

5.B Power steering inoperative 
 

  
6. Windshield wiper and washer 

6.1 Wiper on passenger's side 
missing or inadequate 

6.2 Windshield washer system 
ineffective 

6.A Wiper on driver's side 
missing or inadequate 

 
7. Emergency material   

7.1 First-aid kit required by law 
insecurely fixed and not 
readily accessible 

7.2 Chemical extinguisher 
required by law insecurely 
fixed, inadequate and not 
readily accessible 

  

 
8. Headlights and lights  

8.1 Low beam, parking light, 
turn-indicator light, brake 
light or license plate light 
that does not turn on 

 

8.A Failure of all low-beams 
8.B At the rear of a single-unit 

vehicle or the last vehicle 
of a combination of 
vehicles:  
 Failure of all turn-

indicator lamps  
 Failure of all brake 

lights  
 Failure of all parking 

lights 
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9. Tires 
9.1 Wear indicator for a tire 

touches the roadway or 
depth of a groove is equal 
to or less than the wear 
indicator 

9.2 A tire in the same wheel 
assembly having foreign 
material embedded in the 
tread or sidewall that could 
cause a puncture 

9.3 A tire in the same wheel 
assembly so damaged that 
the cord or steel belt is 
exposed 

9.4 Distorted tire, tread or 
sidewall separated from the 
carcass of the tire 

9.5 Valve worn down, 
damaged, scraped or 
gashed 

9.A For a tire mounted on the 
steering axle of a motor 
vehicle having a GVWR of 
4,500 kg or more, the 
depth of 2 adjacent 
grooves is equal to or less 
than the wear indicator 

9.B Single tire or the dual tires 
of the same wheel 
assembly having foreign 
material embedded in the 
tread or sidewall that 
could cause a puncture 

9.C Single tire or the dual tires 
of the same wheel 
assembly so damaged 
that the cord or steel belt 
is exposed 

9.D Tire in contact with a fixed 
part of the vehicle, a flat 
tire or a tire losing air or a 
bulge 

 
10. Doors and other openings 

10.1 Driver's door opens with 
difficulty or fails to open 

 

10.A Passenger compartment 
door fails to close securely

10.C Emergency door 
inadequate or its warning 
light or buzzer not in good 
working order 
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11.  Glass and mirrors 
11.1 Windshield or side window 

on each side of the driver's 
compartment fails to 
provide the required view to 
the driver as a result of 
being damaged  

11.2 Outside rearview mirrors 
required by the Code 
missing, damaged or may 
not be adjusted and remain 
in set position 

11.3 Outside rearview mirror 
insecure or shows a sharp 
edge 

11.4 Side window of a school 
bus on each side of the 
driver's compartment and 
immediately behind the 
driver's compartment fails to 
provide the required view to 
the driver as a result of 
being damaged 

 

 
12. Wheels, hubs and fasteners 

12.1 Lubricant under the 
minimum level or lubricant 
leakage of wheel bearing 
other than oozing 

12.2 Support or mounting holding 
the spare wheel not 
securely fixed to hold it 

12.A Wheel bearing lubricant 
missing or not visible 
through a sight glass 

12.B Wheel fastener is 
missing, cracked, broken 
or insecure 

12.C Wheel damaged or shows 
signs of repair with welds 

  
13. Seat 

13.1 Driver's seat inadequate or 
not staying in set position 

13.A Driver's seatbelt missing 
modified or inadequate  
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14.  Suspension 
14.1 Leaf spring other than a 

main spring leaf or broken 
coil spring 

14.2 Air leak in suspension, ball 
so damaged that the cord is 
exposed or repaired 

14.A Main spring leaf, rubber 
pad or 25% or more of the 
leaf springs in the 
assembly are broken or 
missing 

14.B Air leak in the system not 
compensated by 
compressor or ball 
missing or deflated  

  14.C Component for mounting 
the axle missing, 
insecure, cracked or 
broken 

 14.D Composite spring leaf 
cracked over 75% of its 
length or has cracks 

14.E Leaf spring or coil spring 
moved and in contact with 
moving parts 

14.F Coil spring so cracked or 
broken that the vehicle is 
completely sagged or 
torsion bar cracked 

14.G Broken axle or 
component for positioning 
the axle or wheel missing, 
insecure, cracked, broken 
or damaged so as to 
affect the parallelism or 
cause an axle or wheel to 
move out of its position 

 
15. Fuel system 
 15.A Tank poorly fixed and 

could break loose  
 15.B Cap missing  

15.C Fuel leak other than 
oozing 

 
16. Exhaust system 

16.1 Leak of exhaust gas 
elsewhere than where 
intended by the 
manufacturer 

16.A Leak that causes exhaust 
gas to enter the 
passenger compartment 
where the floor is 
perforated 

 
17. Electric brake system 

17.1 Cable or electric connection 
not securely attached to the 
fasteners or connection 

17.A Important reduction in the 
braking capacity of the 
service brake 
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18. Hydraulic brake system 
18.1 Fluid level in the reservoir of 

the master cylinder below 
minimum level required 

18.2 Brake pedal reaches the 
floor 

18.3 Warning light on while the 
engine is running or not on 
where the ignition key is in 
the "on" or "start" position 

18.4 Warning light not on when 
the parking brake is applied 
and released or not turned 
off when released 

18.5 Parking brake not operating 
properly 

 

18.A Fluid level in the reservoir 
of the master cylinder 
lower than one quarter of 
the maximum level 
specified by the 
manufacturer 

18.B Brake pedal reaches the 
floor within less than 10 
seconds or pedal has to 
be depressed several 
times before getting 
pressure 

18.C Brake boost or power 
assist is inoperative 

18.D Important reduction in the 
braking capacity of the 
service brake 

  
19. Pneumatic brake system 

19.1 Low pressure warning 
buzzer not operating 
properly 

19.2 Low pressure visual and 
warning lights not operating 
properly  

19.3 Pressure regulator not 
operating properly 

19.4 Audible air leak or whose 
rate within one minute 
exceeds 20 kPa (3lb/in2) for 
a single-unit vehicle, 28 kPa 
(4lb/in2) for a two-unit 
vehicle and 35 kPa (5lb/in2) 
for a three-unit vehicle 

19.5 Parking or emergency 
brake not operating 
properly 

19.A No low pressure visual or 
warning light or buzzer is 
operating properly 

19.B Air compressor not 
operating properly 

19.C Air leak whose rate within 
one minute exceeds 
40 kPa (6lb/in2) for a 
single-unit vehicle, 48 kPa 
(7lb/in2) for a two-unit 
vehicle and 62 kPa 
(9lb/in2) for a three-unit 
vehicle 

19.D Important reduction in the 
braking capacity of the 
service brake 
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20. Passenger transport 
20.1 Stanchion, horizontal bar, 

grab handle and guard 
panel insecure 

20.2 Shock-absorbing material 
provided by the 
manufacturer on stanchions 
missing or inadequate 

 

20.3 Floor or steps of passenger 
compartment damaged 

 

20.4 Lighting of passenger 
access or aisle inoperative 

20.5 Top luggage rack or top 
luggage compartment 
insecure or cannot retain 
luggage 

 

20.6 Passenger's seat or bench 
seat inadequate 

 

20.7 Stop sign not operating 
properly or one of the 
flashing lights does not turn 
on 

 

20.8 One of the flashing lights or 
one of the alternately 
flashing yellow lights does 
not turn on 

 

 
 
 
Specific inspections required by the operator  
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SCHEDULE V 
 

 
List 3 – Motor Coach 

 
Application: 
 
This list applies to a motor coach. Any trailer towed by the motor 
coach must be inspected in accordance with list 2. 
 

Minor defects Major defects 
The defects provided for in points 1.C and 1.F apply when vehicles 
are coupled. 
 
1. Coupling devices 

1.1 Fastener component(s) of 
the coupling device missing, 
broken or loose 

1.2 Safety fasteners and 
coupling components 
missing, damaged or 
insecurely mounted 

1.C More than 20% of the 
fasteners of the coupling 
mechanism damaged or 
missing 

1.F Coupling mechanism 
component missing, 
insecurely fixed, not 
properly adjusted or so 
damaged that it might 
rupture or fall off 

 
2. Frame and cargo body 

2.2 Fixed components of the 
body missing or insecurely 
mounted 

2.3 Outside door of a luggage 
compartment or of an 
auxiliary compartment 
inadequate or insecurely 
mounted on a road vehicle 

 

  
3. Heater and defroster  

3.1 Windshield blower not 
operating 

 

 
4. Driver controls 

4.1 Accelerator or clutch not 
operating properly 

4.2 Horn not operating properly 

4.A Engine fails to return to 
idle when the accelerator 
is released 

 
5. Steering 

5.1 Misplacement of the 
steering column in relation 
to the normal position or 
adjustable steering wheel 
not remaining in set position

5.2 Fluid level of power steering 
not the one prescribed by 
the manufacturer 

5.3 Pump belt cut 

5.A Misplacement of the 
steering column or wheel 
in relation to the normal 
position showing a risk of 
separation 

5.B Power steering 
inoperative  
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6 Windshield wiper and washer 
6.1 Wiper on passenger's side 

missing or inadequate 
6.2 Windshield washer system 

ineffective 

6.A Wiper on driver's side 
missing or inadequate 

7. Emergency material   
7.1 First-aid kit required by law 

insecurely fixed and not 
readily accessible 

7.2 Chemical extinguisher 
required by law insecurely 
fixed, inadequate and not 
readily accessible 

 

8. Headlights and lights  
8.1 Low beam, parking light, 

turn-indicator light, brake 
light or license plate light 
that does not turn on 

  

8.A Failure of all low-beams 
8.B At the rear of a single-unit 

vehicle or the last vehicle 
of a combination of 
vehicles:  
 Failure of all turn-

indicator lamps  
 Failure of all brake 

lights  
 Failure of all parking 

lights 
9. Tires 

9.1 Wear indicator for a tire 
touches the roadway or 
depth of a groove is equal 
to or less than the wear 
indicator 

9.2 A tire in the same wheel 
assembly having foreign 
material embedded in the 
tread or sidewall that could 
cause a puncture 

9.3 A tire in the same wheel 
assembly so damaged that 
the cord or steel belt is 
exposed 

9.4 Distorted tire, tread or 
sidewall separated from the 
carcass of the tire 

9.5 Valve worn down, 
damaged, scraped or 
gashed 

9.A For a tire mounted on the 
steering axle of a motor 
vehicle having a GVWR 
of 4,500 kg or more, the 
depth of 2 adjacent 
grooves is equal to or less 
than the wear indicator 

9.B Single tire or the dual tires 
of the same wheel 
assembly having foreign 
material embedded in the 
tread or sidewall that 
could cause a puncture 

9.C Single tire or the dual tires 
of the same wheel 
assembly so damaged 
that the cord or steel belt 
is exposed 

9.D Tire in contact with a fixed 
part of the vehicle, a flat 
tire or a tire losing air or a 
bulge 

10. Doors and other openings 
10.1 Driver's door opens with 

difficulty or fails to open 
 

10.A Passenger compartment 
door fails to close 
securely 

10.B Emergency exit blocked 
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11. Glass and mirrors 
11.1 Windshield or side window 

on each side of the driver's 
compartment fails to 
provide the required view to 
the driver as a result of 
being damaged 

11.2 Outside rearview mirror 
required by the Code 
missing, damaged or may 
not be adjusted and remain 
in set position 

11.3 Outside rearview mirror 
insecure or shows a sharp 
edge 

 

 
12. Wheels, hubs and fasteners 

12.1 Lubricant under the 
minimum level or lubricant 
leakage of wheel bearing 
other than oozing 

12.2 Support or mounting holding 
the spare wheel not 
securely fixed to hold 

12.A Wheel bearing lubricant 
missing or not visible 
through a sight glass 

12.B Wheel fastener is 
missing, cracked, broken 
or insecure 

12.C Wheel damaged or 
shows signs of repair with 
welds 

 
13. Seat  

13.1 Driver's seat inadequate or 
not staying in set position 

 

13.A Driver's seat belt missing, 
modified or inadequate 

 
14. Suspension 

14.2 Air leak in suspension, ball 
so damaged that the cord is 
exposed or repaired 

 

14.B Air leak in the system not 
compensated by 
compressor or ball 
missing or deflated 

14.G Broken axle or 
component for 
positioning the axle or 
wheel missing, insecure, 
cracked, broken or 
damaged so as to affect 
the parallelism or cause 
an axle or wheel to move 
out of its position 

 
 
15. Fuel system 
 15.A Tank poorly fixed and 

could break loose  
 15.B Cap missing  

15.C Fuel leak other than 
oozing 
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16. Exhaust system 
16.1 Leak in exhaust system 

elsewhere than where 
intended by the 
manufacturer  

16.A Leak that causes exhaust 
gas to enter the 
passenger compartment 
where the floor is 
perforated 

 
17. Electric brake system (not subject to inspection) 
  
  
18. Hydraulic brake system (not subject to inspection) 
  
  
19. Pneumatic brake system 

19.1 Low pressure warning 
buzzer not operating 
properly 

19.2 Low pressure visual and 
warning lights not operating 
properly  

19.3 Pressure regulator not 
operating properly 

19.4 Audible air leak or whose 
rate within one minute 
exceeds 20kPa (3lb/in2) for 
a single-unit vehicle, 28kPa 
(4lb/in2) for a two-unit 
vehicle and 35 kPa (5lb/in2) 
for a three-unit vehicle 

19.5 Parking or emergency brake 
not operating properly 

19.A No low pressure visual or 
warning light or buzzer is 
operating properly 

19.B Air compressor not 
operating properly 

19.C Air leak whose rate within 
one minute exceeds 40 
kPa (6lb/in2) for a single-
unit vehicle, 48kPa 
(7lb/in2) for a two-unit 
vehicle and 62kPa 
(9lb/in2) for a three-unit 
vehicle 

19.D Important reduction in the 
braking capacity of the 
service brake 

 
20. Passenger transport  

20.1 Stanchion, horizontal bar, 
grab handle and guard 
panel insecure 

 

20.2 Shock-absorbing material 
provided by the 
manufacturer on stanchions 
missing or inadequate  

 

20.3 Floor or steps of passenger 
compartment damaged 

20.4 Lighting of passenger 
access or aisle inoperative 

 

20.5 Top luggage rack or top 
luggage compartment 
insecure or cannot retain 
luggage 

 

20.6 Passenger's seat or bench 
seat inadequate 

 

  
 
Specific inspections required by the operator 
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SCHEDULE VI 
 
 

List 4 – Motor Coach (inspection every 30 days or 12,000 km) 
 
Application:  
 
This list applies to a motor coach. 
 
Note: 

 All the defects described in this list constitute major defects 
that must be repaired before the vehicle may be used again. 

 Inspections under list 4 must be made while the vehicle is 
placed above a pit or elevated to facilitate inspection. 

 
 
1. Frame and cargo body 
 1.A Structural members missing, insecure, cracked, broken, bent or inadequate 
 
2. Steering  
 2.A Steering or self-steering axle component missing, damaged, insecure or 

inadequate 
 2.B Fluid leak other than a slight oozing 
 
3. Tires 
 3.A Inadequate air pressure  
 3.B Tire groove that reached the wear limit 
 3.C Tire tread or sidewall damaged or foreign material that could cause a 

puncture stuck in the tread or in the sidewall 
 3.D Tire tread recapped mounted on the active steering axle  
 
4. Emergency exits, seatbelts and seats  
 4.A Roof emergency exit fails to open adequately 
 4.B Emergency window fails to open and close without difficulty or warning light 

or buzzer is inadequate 
 4.C Seatbelt is missing, damaged, modified, insecure or inadequate  
 4.D Seat or bench seat not securely attached 
 
5. Wheels and fasteners 
 5.A Fastener missing, insecure, cracked, broken, damaged, repaired with welds 

or inadequate 
 5.B Wheel damaged, cracked, broken, repaired or welded 
 5.C Wheel bearing makes abnormal noise, shows wear signs and leakage of the 

lubricant other than oozing or lubricant is below the minimum level  
 
6. Suspension 
 6.A Suspension component missing, insecure, deteriorated or inadequate or air 

leak in lines and system components 
 6.B Component for mounting the axle or positioning the axle or wheel that is 

missing, cracked, broken, insecure, displaced, bent or repaired with welds  
 6.C Axle cracked, warped, repaired with welds, misaligned or not perpendicular 

to the vehicle's lengthwise axis 
 6.D Lines or fittings insecure, damaged or inadequate 
 6.E Ball insecurely mounted on the structure, shows repair or so damaged that 

the cord is exposed  



Part 2	 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, May 18, 2016, Vol. 148, No. 20	 2093

 6.F Shock absorber or bracket missing, inadequate, insecure, cracked or broken 
 6.G Shock absorbers leaking in a way that hampers their performance 
 
 
7. Fuel system 
 7.A Fuel leak 
 7.B Fuel tank cracked or fuel tank fixing component missing, insecure, cracked, 

broken or inadequate 
 7.C Lines or fittings insecure, damaged or inadequate 
 
8. Exhaust system 
 8.A Exhaust system component insecure or leaking 
 
9. Pneumatic brake system 
 9.A Audible air leak 
 9.B Pushrod stroke exceeds the adjustment limit or the variation in the travel of 

the actuating rods on a single axle exceeds 6.4 mm 
 9.C Brake linings poorly adjusted 
 9.D Air compressor insecure or whose pulley is cracked or broken 
 9.E Belt of air compressor is cut or whose tension is inadequate 
 9.F Lines or fittings insecure, damaged or inadequate 
 9.G Air reservoir insecure, damaged or inadequate 
 9.H Drain tap missing or inadequate 
 9.I Service, parking or emergency brake not operating properly 
 
 
 
Specific inspections required by the operator  
 
 
 
 
 
 

110.  This Regulation replaces the Regulation respec-
ting exemptions from the application of Title VIII.1 of the 
Highway Safety Code (chapter C-24.2, r. 25).

111.  This Regulation comes into force on 
20 November 2016.

102596

Gouvernement du Québec

O.C. 371-2016, 4 May 2016
Highway Safety Code  
(chapter C-24.2)

Hours of driving and rest of heavy vehicle drivers 
— Amendment

Regulation to amend the Regulation respecting the 
hours of driving and rest of heavy vehicle drivers

Whereas, under subparagraph 42 of the first para-
graph of section 621 of the Highway Safety Code (chap-
ter C-24.2), the Government may by regulation determine, 
subject to the conditions it determines, the cases where 
a heavy vehicle is partially or totally exempt from the 
application of Title VIII.1 of the Code;

Whereas, in accordance with sections 10 and 11 of 
the Regulations Act (chapter R-18.1), a draft Regulation 
to amend the Regulation respecting the hours of driving 
and rest of heavy vehicle drivers was published in Part 2 
of the Gazette officielle du Québec of 23 September 2015 
with a notice that it could be made by the Government on 
the expiry of 45 days following that publication;

Whereas it is expedient to make the Regulation with-
out amendment;

It is ordered, therefore, on the recommendation 
of the Minister of Transport, Sustainable Mobility and 
Transport Electrification:

That the Regulation to amend the Regulation respect-
ing the hours of driving and rest of heavy vehicle drivers, 
attached to this Order in Council, be made.

Juan Roberto Iglesias,
Clerk of the Conseil exécutif
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Regulation to amend the Regulation 
respecting the hours of driving and rest 
of heavy vehicle drivers
Highway Safety Code
(chapter C-24.2, s. 621, 1st par., subpar. 42)

1. The Regulation respecting the hours of driving and 
rest of heavy vehicle drivers (chapter C-24.2, r. 28) is 
amended in section 4 by replacing subparagraph 5 of the 
fi rst paragraph by the following:

“(5) a farm tractor or farm machinery within the mean-
ing of the Regulation respecting road vehicle registra-
tion (chapter C-24.2, r. 29) and a farm trailer owned by 
a farmer and having the characteristics provided for in 
section 2 of the Regulation respecting safety standards 
for road vehicles (chapter C-24.2, r. 32);”;

2. This Regulation comes into force on 20 November 
2016.

102597

Gouvernement du Québec

O.C. 387-2016, 11 May 2016
An Act to establish the Administrative Labour Tribunal
(chapter T-15.1)

Administrative Labour Tribunal
— Procedure for the recruiting and selection 
of persons qualifi ed for appointment as members 
and for the renewal of their term of offi ce

Regulation respecting the procedure for the recruiting 
and selection of persons qualified for appointment as 
members of the Administrative Labour Tribunal and 
for the renewal of their term of office

WHEREAS, under section 53 of the Act to establish 
the Administrative Labour Tribunal (chapter T-15.1), the 
Government establishes by regulation a procedure for the 
recruiting and selection of persons qualifi ed for appoint-
ment as members of the Administrative Labour Tribunal;

WHEREAS, under section 55 of the Act, the Government 
may by regulation set the validity period of a certifi cate 
of qualifi cation;

WHEREAS, under section 56 of the Act, the Government 
may by regulation determine in which cases, on which 
conditions and to which extent the members of a selection 
committee are entitled to be remunerated and determine 
on which conditions and to which extent they are entitled 
to the reimbursement of expenses incurred in the exercise 
of their functions;

WHEREAS, under section 59 of the Act, the Government 
establishes by regulation a procedure for the renewal of 
the term of offi ce of the members of the Administrative 
Labour Tribunal;

WHEREAS, under section 12 of the Regulations Act 
(chapter R-18.1), a proposed regulation may be made without 
having been published as set out in section 8 of that Act, if 
the authority making it is of the opinion that the urgency 
of the situation requires it;

WHEREAS, under section 18 of that Act, a regulation 
may come into force on the date of its publication in the 
Gazette offi cielle du Québec where the authority that has 
made it is of the opinion that the urgency of the situation 
requires it;

WHEREAS, under sections 13 and 18 of that Act, the 
reason justifying the absence of prior publication and the 
coming into force on the date of the publication of a regu-
lation must be published with the regulation;

WHEREAS the Government is of the opinion that this 
Regulation must come into force rapidly to allow, con-
sidering the deadlines and the notifi cation period, the 
renewal in the near future of the term of offi ce of certain 
members of the Administrative Labour Tribunal, establi-
shed on 1 January 2016, in order to ensure the effi ciency 
of the Tribunal’s activities and the Regulation contains the 
standards establishing the procedure for the recruiting and 
the renewal of the term of offi ce of the commissioners of 
the two commissions merged under the Act to establish 
the Administrative Labour Tribunal;

WHEREAS it is expedient to make the Regulation 
respecting the procedure for the recruiting and selection 
of persons qualifi ed for appointment as members of the 
Administrative Labour Tribunal and for the renewal of 
their term of offi ce;

IT IS ORDERED, therefore, on the recommendation of 
the Minister responsible for Labour:

THAT the Regulation respecting the procedure for the 
recruiting and selection of persons qualifi ed for appoint-
ment as members of the Administrative Labour Tribunal 
and for the renewal of their term of offi ce, attached to this 
Order in Council, be made.

JUAN ROBERTO IGLESIAS,
Clerk of the Conseil exécutif
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Regulation respecting the procedure for 
the recruiting and selection of persons 
qualifi ed for appointment as members of 
the Administrative Labour Tribunal and 
for the renewal of their term of offi ce
An Act to establish the Administrative Labour Tribunal
(chapter T-15.1, ss. 53, 55, 56 and 59)

DIVISION I
NOTICE OF RECRUITMENT

1. When it is expedient to make up a list of persons 
declared to be qualifi ed for appointment as members of the 
Administrative Labour Tribunal, the Associate Secretary 
General for Senior Positions of the Ministère du Conseil 
exécutif publishes a notice of recruitment in a publication 
circulated or broadcast throughout Québec, inviting inte-
rested persons to submit their candidacy for the position 
of member of the Tribunal.

2. The notice gives

(1) a brief description of the duties of a member;

(2) the main place where a member could be assigned 
to mainly perform duties;

(3) in substance, the selection conditions and criteria 
prescribed by the Act to establish the Administrative 
Labour Tribunal (chapter T-15.1) and this Regulation and 
any qualifi cations, training and professional experience 
required for the Tribunal;

(4) in substance, the system of confi dentiality applic-
able to the selection procedure and an indication that the 
selection committee may hold consultations about the 
candidacies; and

(5) the deadline and address for submitting a candidacy.

3. A copy of the notice is sent to the Minister respon-
sible for the administration of the Act to establish the 
Administrative Labour Tribunal (chapter T-15.1) and to 
the president of the Tribunal.

DIVISION II
CANDIDACY

4. A person who wishes to submit his or her candidacy 
must forward a résumé and the following information:

(1) name, address, home telephone number and, if 
applicable, offi ce address and telephone number;

(2) date of birth;

(3) the nature of the activities carried out and through 
which the person has acquired the relevant experience 
required;

(4) where applicable, proof that the person has the 
qualifi cations mentioned in the notice, when they were 
acquired and for how many years they were required;

(5) any conviction for an indictable or a criminal 
offence or any disciplinary decision, as well as the nature 
of the offence or fault concerned and the imposed sentence 
or disciplinary penalty;

(6) any conviction for a penal offence, the nature of the 
offence concerned and the sentence imposed and whether 
one can reasonably believe that such offence is likely to 
question the integrity or impartiality of the Tribunal or of 
the candidate, to affect the candidate’s ability to perform 
duties or to undermine public trust in the offi ce holder;

(7) where applicable, the names of employers or part-
ners over the past 10 years;

(8) where applicable, whether the person has submit-
ted his or her candidacy for a position of member of the 
Tribunal in the past 3 years;

(9) a summary of the reasons for the person’s interest 
in performing the duties of member of the Tribunal.

The person must also provide a written statement in 
which the person agrees to a verifi cation with, in particu-
lar, a disciplinary body, any professional order of which 
the person is or was a member, the person’s employers in 
the last 10 years, police authorities and, where applicable, 
in which the person agrees that the persons or partnerships 
mentioned in section 14 may be consulted.

DIVISION III
ESTABLISHMENT OF A SELECTION COMMITTEE

5. Fol lowing publication of the notice of recruitment, 
the Associate Secretary General for Senior Positions of 
the Ministère du Conseil exécutif establishes a selection 
committee, designates a chair and appoints to it

(1) the president of the Tribunal or, after consulting the 
president, another member of the Tribunal;

(2) a representative of the legal community; and

(3) a representative of the groups concerned who is 
neither an advocate nor a notary.
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6. A committee member whose impartiality could be 
questioned must withdraw with respect to a candidate, 
including in the following situations:

(1) the member is or was the candidate’s spouse;

(2) the member is related to the candidate by birth, 
marriage or civil union, to the degree of fi rst cousin 
inclusively;

(3) the member is or was a partner, employer or 
employee of the candidate in the last 10 years; despite 
the foregoing, a member who is in the public service 
must withdraw with respect to a candidate only if the 
member is or was the employee or immediate superior 
of the candidate.

Where a member of the committee has withdrawn, is 
absent or unable to act, the decision must be made by the 
other members.

7. Before taking offi ce, the members of the committee 
must take the following oath: “I, (full name), swear that I 
will neither reveal nor make known, without due author-
ization to do so, anything whatsoever of which I may gain 
knowledge in the exercise of my offi ce.”.

The oath is taken before a member of the staff of the 
Ministère du Conseil exécutif or the Ministère du Travail, 
de l’Emploi et de la Solidarité sociale empowered to 
administer oaths.

The writing evidencing the oath must be sent to the 
Associate Secretary General.

8. A person may be appointed to more than one com-
mittee at the same time.

9. Travel and accommodation expenses of the com-
mittee members are reimbursed in accordance with the 
Règles sur les frais de déplacement des présidents, vice-
présidents et membres d’organismes gouvernementaux 
(D. 2500-83, 83-11-30), as amended.

In addition to the reimbursement of their expenses, 
the chair and the committee members who are neither 
members of the Tribunal nor employees of a government 
department or body are entitled respectively to fees of 
$250 or $200 per half-day of sitting they attend. If they 
are retired from the public sector as defi ned in Schedule 
III to the Regulation respecting the remuneration and 
other conditions of employment of the members of the 
Administrative Labour Tribunal, an amount correspond-
ing to half the retirement pension they receive from that 
sector is deducted from the fees for attending, as chair or 
member, the committee’s sittings.

DIVISION IV
OPERATION OF THE SELECTION COMMITTEE

10. The list of candidates and their records are sent to 
the chair of the selection committee.

11. The committee analyzes the candidates’ records 
and retains those who, in its opinion, meet the eligibi-
lity requirements and any additional evaluative measures 
applied in consideration of the positions to be fi lled or the 
large number of candidates.

12. The chair of the committee informs the short-listed 
candidates of the date and place of their meeting with 
the committee and informs the other candidates that they 
were turned down and, as a result, will not be called to 
a meeting.

13. The committee’s report lists the candidates that 
were turned down, giving the reasons therefor.

DIVISION V
CONSULTATIONS AND SELECTION CRITERIA

14. The committee may, on any matter in a candidate’s 
record or any aspect of a candidacy or of the candidacies 
as a whole, consult with

(1) any person who has been, in the last 10 years, an 
employer, partner, immediate superior or fi rst-line super-
visor of the candidate;

(2) any legal person, partnership or professional asso-
ciation of which the candidate is or was a member.

15. The selection criteria that the committee takes into 
account in determining a candidate’s aptitude are

(1) the candidate’s personal and intellectual qualities;

(2) the candidate’s experience and the relevancy of that 
experience in relation to the duties of the Tribunal;

(3) the extent of the candidate’s knowledge and skills 
in view of the required qualifi cations, training or profes-
sional experience stated in the notice of recruitment;

(4) the candidate’s ability to carry out adjudicative 
functions;

(5) the candidate’s judgment, open-mindedness, per-
ceptiveness, level-headedness, decision-making and 
expressive abilities; and

(6) the candidate’s conception of the duties of a 
member of the Tribunal.
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DIVISION VI
REPORT OF THE SELECTION COMMITTEE

16. Committee decisions are made by a majority of its 
members. In the case of a tie-vote, the chair of the com-
mittee has a casting vote.

17. Not later than 30 days after an application therefor 
by the Associate Secretary General for Senior Positions of 
the Ministère du Conseil exécutif, the committee promptly 
submits a report including

(1) the names of the candidates with whom the com-
mittee met and whom it declared qualifi ed to be appointed 
as members of the Tribunal, their profession and the par-
ticulars concerning their work place; and

(2) any comments that the committee considers expe-
dient, especially with respect to the particular charac-
teristics or qualifi cations of the candidates considered 
qualifi ed.

That report is submitted to the Associate Secretary 
General and to the Minister responsible for the adminis-
tration of the Act to establish the Administrative Labour 
Tribunal (chapter T-15.1).

18. Wherever possible, the committee declares quali-
fi ed a number of candidates normally corresponding to at 
least twice the number of vacant positions.

19. A committee member may register dissent with 
respect to all or part of the report.

DIVISION VII
REGISTER OF DECLARATIONS OF APTITUDE

20. The Associate Secretary General for Senior 
Positions of the Ministère du Conseil exécutif writes 
to the candidates to inform them that they have been 
declared qualifi ed or not to be appointed as members of 
the Tribunal.

21. The Associate Secretary General keeps the register 
of declarations of aptitude up-to-date and enters therein 
the list of the persons declared qualifi ed to be appointed 
as members of the Tribunal.

The declaration of aptitude is valid for a period of 
3 years from the date it is entered in the register.

The Associate Secretary General strikes out an entry 
upon the expiry of the validity period of the declaration 
of aptitude, or where the person is appointed as member 
of the Tribunal, dies or asks to be withdrawn from the 
register.

DIVISION VIII
RECOMMENDATION

22. Upon being notified of a vacant position, the 
Associate Secretary General for Senior Positions of the 
Ministère du Conseil exécutif forwards a copy of the 
updated list of persons declared qualifi ed to be appointed 
as members to the Minister responsible for the adminis-
tration of the Act to establish the Administrative Labour 
Tribunal (chapter T-15.1).

23. If the Minister responsible for the administration 
of the Act to establish the Administrative Labour Tribunal 
(chapter T-15.1) is of the opinion that he or she cannot, 
considering the list of persons declared qualifi ed to be 
appointed as members and in the best interest of the proper 
operation of the Tribunal, recommend an appointment, 
the Minister then asks the Associate Secretary General 
for Senior Positions of the Ministère du Conseil exécutif 
to have a notice of recruitment published, in accordance 
with Division I.

The committee in charge of evaluating the qualifi ca-
tion of the candidates who submitted their candidacy after 
the publication of another notice and of reporting to the 
Associate Secretary General for Senior Positions of the 
Ministère du Conseil exécutif and to the Minister may 
be composed of persons previously designated to sit on a 
preceding committee.

24. The Minister responsible for the administra-
tion of the Act to establish the Administrative Labour 
Tribunal (chapter T-15.1) recommends to the Government 
the name of a person who has been declared qualifi ed 
to be appointed as member of the Tribunal, after con-
sulting with the Comité consultatif du travail et de la 
main-d’oeuvre established under section 12.1 of the Act 
respecting the Ministère du Travail (chapter M-32.2).

DIVISION IX
RENEWAL OF TERMS OF OFFICE

25. In the 12 months before the expiry of a member’s 
term of offi ce, the Associate Secretary General for Senior 
Positions of the Ministère du Conseil exécutif asks that 
member to provide him or her with the information men-
tioned in subparagraphs 5 and 6 of the fi rst paragraph 
of section 4 and with a written statement in which the 
member agrees to a verifi cation with, in particular, a disci-
plinary body, any professional order of which the member 
is or was a member and police authorities and, where 
applicable, in which the member agrees that the persons 
or partnerships mentioned in section 14 be consulted.
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26. The Associate Secretary General establishes a 
committee to examine the renewal of the member’s term 
of offi ce and designates the chair thereof.

The committee is composed of a representative from 
the legal community, a retired person having exercised an 
adjudicative function within a body of the administrative 
branch and a university representative who is a member 
of a professional order, who neither belong to nor repre-
sent the Administration within the meaning of the Public 
Administration Act (chapter A-6.01).

Sections 6 to 9 then apply.

27. The committee determines whether the member 
still fulfi ls the criteria set out in section 15, considers the 
member’s annual performance evaluations taking into 
account the needs of the Tribunal and may hold the con-
sultations provided for in section 14 on any matter in the 
record.

28. Committee decisions are made by a majority vote 
of its members. In the case of a tie-vote, the chair of the 
committee has a casting vote. A member may register 
dissent.

The committee forwards its recommendation to the 
Associate Secretary General and to the Minister respon-
sible for the administration of the Act to establish the 
Administrative Labour Tribunal (chapter T-15.1).

29. The Associate Secretary General is the agent 
empowered to notify a member of the non-renewal of a 
term of offi ce.

DIVISION X
CONFIDENTIALITY

30. The names of candidates, the reports of selec-
tion or renewal committees, the register, the list of can-
didates declared qualifi ed to be appointed as members 
of the Tribunal, as well as any information or document 
related to a consultation or decision by a committee, are 
confi dential.

Despite the foregoing, a member whose term of offi ce 
is not renewed may consult the recommendation of the 
renewal committee concerning him or her.

31. This Regulation comes into force on 18 May 2016.

102602

M.O., 2016
Order number 2016 004 of the Minister of Health 
and Social Services dated 28 April 2016

An Act respecting end-of-life care
(chapter S-32.0001)

Regulation respecting the conditions for accessing and 
operating the advance medical directives register

THE MINISTER OF HEALTH AND SOCIAL SERVICES,

CONSIDERING the Act respecting end-of-life care 
(chapter S-32.0001), which was assented to on 10 February 
2014;

CONSIDERING the fi rst paragraph of section 63 of the 
Act, which provides that the Minister establishes and 
maintains an advance medical directives register;

CONSIDERING section 64 of the Act, which provides 
that the Minister prescribes, by regulation, how the regis-
ter is to be accessed and operated, including who may 
record advance medical directives in the register and who 
may consult it;

CONSIDERING that, in accordance with sections 10 
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), a draft 
Regulation respecting the conditions for accessing and 
operating the advance medical directives register was publi-
shed in the Gazette offi cielle du Québec of 11 November 
2015 with a notice that it could be made by the Minister 
on the expiry of 45 days following that publication;

CONSIDERING that it is expedient to make the 
Regulation with amendments;

ORDERS AS FOLLOWS:

The Regulation respecting the conditions for accessing 
and operating the advance medical directives register, 
attached to this Order, is hereby made.

GAÉTAN BARRETTE,
Minister of Health and Social Services
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Regulation respecting the conditions for 
accessing and operating the advance 
medical directives register
An Act respecting end-of-life care
(chapter S-32.0001, s. 64)

CHAPTER I
PURPOSE

1. This Regulation sets out the conditions for acces-
sing and operating the advance medical directives register 
established by the Minister pursuant to section 63 of 
the Act.

CHAPTER II
MANAGEMENT OF ACCESS TO THE ADVANCE 
MEDICAL DIRECTIVES REGISTER

DIVISION I
ACCESS MANAGER

2. The function of the access authorization manager is 
to give the necessary access authorizations to intervening 
parties so that they have access to the advance medical 
directives register.

Before assigning access authorizations, the access 
authorization manager must ensure that the intervening 
party requesting access to the advance medical direc-
tives register needs access within the scope of the party’s 
functions.

3. The following persons may be authorized to act as 
access authorization manager:

(1) a person designated by the president and executive 
director or the executive director of a health and social 
services institution;

(2) a person designated by the executive director of a 
palliative care hospice;

(3) a person designated by the register manager to 
ensure the management of the register.

4. Not more than 2 persons may act as access autho-
rization manager in a health and social services institution.

Only 1 person may act as access authorization manager 
in a palliative care hospice.

5. A person requests from the Minister the authoriza-
tions required to act as access authorization manager by 
providing to the Minister the name of the institution or 
palliative care hospice for which the person wishes to act 

and the documents proving that the person has been desi-
gnated by the president and executive director or the 
executive director of the institution or palliative care 
hospice, as the case may be.

DIVISION II
ACCESS AUTHORIZATIONS

6. An authorization for access to the advance medical 
directives register may be assigned to

(1) a physician practising in a centre operated by a 
health and social services institution or in a private health 
facility;

(2) a nurse practising in a centre operated by a health 
and social services institution, in a palliative care hospice 
or in a private health facility;

(3) the holder of a training card issued by the secretary 
of the Collège des médecins du Québec, practising in a 
centre operated by a health and social services institution 
or in a private health facility;

(4) the holder of an authorization issued by the Collège 
des médecins du Québec under section 42.4 of the 
Professional Code (chapter C-26), practising in a centre 
operated by a health and social services institution or in 
a private health facility;

(5) a person providing technical support services to 
a physician;

(6) a person employed by the register manager to whom 
the Minister entrusted the management of the register, if 
applicable.

7. Before assigning authorizations for access to the 
advance medical directives register, the access authoriza-
tion manager must verify the identity of the intervening 
party.

CHAPTER III
OPERATION OF THE ADVANCE MEDICAL 
DIRECTIVES REGISTER

DIVISION I
GENERAL

8. For the purposes of this Chapter, a reference to 
the Minister is a reference, if applicable, to the manager 
to whom the Minister entrusted the management of the 
advance medical directives register pursuant to the second 
paragraph of section 63 of the Act.
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DIVISION II
RECORDING OF ADVANCE MEDICAL 
DIRECTIVES IN THE REGISTER

9. Advance medical directives are sent to the Minister 
by their author using the prescribed form.

At the request of their author, advance medical direc-
tives may also be sent to the Minister by the notary who 
received the notarial act. The notary then sends a copy of 
the directives using an information technology medium 
and indicating the date on which they were signed.

10. As soon as the Minister receives advance medical 
directives, the Minister records them in the register after 
ascertaining the unique identification of their author 
using, in particular, the following information:

(1) name;

(2) date of birth;

(3) sex;

(4) health insurance number.

11. Where advance medical directives are sent by their 
author, the Minister refuses to record them in the register 
if they are not signed and dated or if their author is under 
18 years of age. In such a case, the Minister returns the 
directives to their author specifying the reasons why the 
Minister refused to record them in the register.

DIVISION III
CHANGE TO ADVANCE MEDICAL DIRECTIVES

12. Where advance medical directives are sent to the 
Minister and such directives have already been fi led in 
the register for the author of the directives, the Minister 
removes the previous directives and replaces them by the 
most recent.

DIVISION IV
REVOCATION OF ADVANCE MEDICAL 
DIRECTIVES FROM THE REGISTER

13. Where the author of advance medical direc-
tives wishes to revoke them, the author must send to the 
Minister, in paper form, the revocation form prescribed 
under section 54 of the Act.

On receipt of the revocation form, the Minister removes 
the advance medical directives from the register.

As soon as the Minister receives a revocation form, the 
Minister records the form in the advance medical direc-
tives register after ascertaining the unique identifi cation 
of the author of advance medical directives by means of 
the information provided for in section 10.

DIVISION V
REMOVAL OF ADVANCE MEDICAL DIRECTIVES 
FROM THE REGISTER

14. Where the author of advance medical directives 
wishes to remove them from the register without revoking 
them, the author must send to the Minister, in paper form, 
the removal form that has been sent to the author, at the 
author’s request, by the Minister.

On receipt of the removal form and after ascertaining 
the unique identifi cation of the author of advance medi-
cal directives by means of the information provided for 
in section 10, the Minister removes the advance medical 
directives from the register. All information relating to 
the existence of the directives is also removed from the 
register.

Where advance medical directives were made on the 
prescribed form, the Minister returns them to their author.

15. Where the Minister is informed of the death of 
the author of advance medical directives, the Minister 
removes them from the register.

DIVISION VI
CONSULTATION OF THE ADVANCE MEDICAL 
DIRECTIVES REGISTER

16. Where an intervening party requests access to the 
advance medical directives register, the party’s access 
authorizations are verifi ed.

17. Where it is noted that a person is incapable of 
giving consent to care, the intervening party consults the 
advance medical directives register to verify the existence 
of such directives. The intervening party must use the 
following information relating to their author:

(1) name;

(2) date of birth;

(3) sex;

(4) health insurance number.
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18. Where advance medical directives were recorded 
in the advance medical directives register, the intervening 
party consulting them fi les them in the person’s record.

Where no advance medical directives have been fi led 
in the register or they have been removed from the regis-
ter without being revoked, the register indicates that no 
advance medical directives exist.

Where advance medical directives have been revoked, 
the form for the revocation of advance medical direc-
tives is disclosed to the intervening party consulting the 
register.

CHAPTER IV
LOG

19. The Minister logs the access of the authorized 
intervening parties who access the advance medical direc-
tives register, the date and time of access and the results 
obtained by the intervening parties.

CHAPTER V
FINAL

20. This Regulation comes into force on 15 June 2016.

102601





Part 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, May 18, 2016, Vol. 148, No. 20 2103

Draft Regulations

Notice
Crop Health Protection Act
(chapter P-42.1)

Protected crop zones
— Amendment

Notice is hereby given, in accordance with section 7 
of the Crop Health Protection Act (chapter P-42.1), that

(1) the Government intends to designate new protected 
crop zones in respect of potatoes in addition to those 
designated in Order in Council 860-88 dated 8 June 1988;

(2) the territories of the following municipalities will 
constitute the protected crop zones in respect of potatoes:

Municipality Regional county  Designation
 municipality 

Albanel Maria-Chapdelaine Municipality
Auclair Témiscouata Municipality
Bégin Le Fjord-du-Saguenay Municipality
Cacouna Rivière-du-Loup Municipality
Chapais Hors MRC Town
Chute-aux-Outardes Manicouagan Village
Dolbeau-Mistassini Maria-Chapdelaine Town
Kamouraska Kamouraska Municipality
L’Isle-Verte Rivière-du-Loup Municipality
Labrecque Lac-Saint-Jean-Est Municipality
Lejeune Témiscouata Municipality
Notre-Dame-des-Neiges Les Basques Municipality
Notre-Dame-du-Portage Rivière-du-Loup Municipality
Péribonka Maria-Chapdelaine Municipality
Petit-Saguenay Le Fjord-du-Saguenay Municipality
Pointe-aux-Outardes Manicouagan Village
Pointe-Lebel Manicouagan Village
Ragueneau Manicouagan Parish
Rivière-du-Loup Rivière-du-Loup Town
Rivière-Ouelle Kamouraska Municipality
Saint-Ambroise Le Fjord-du-Saguenay Municipality
Saint-André Kamouraska Municipality
Saint-Antonin Rivière-du-Loup Municipality
Saint-Arsène Rivière-du-Loup Parish

Municipality Regional county  Designation
 municipality 

Saint-Bruno-de- Kamouraska Municipality
Kamouraska 
Saint-David-de- Le Fjord-du-Saguenay Municipality
Falardeau 
Saint-Denis- Kamouraska Municipality
De La Bouteillerie 
Saint-Éloi Les Basques Parish
Saint-Épiphane Rivière-du-Loup Municipality
Saint-Fulgence Le Fjord-du-Saguenay Municipality
Saint-Germain Kamouraska Parish
Saint-Honoré Le Fjord-du-Saguenay Town
Saint-Juste-du-Lac Témiscouata Municipality
Saint-Modeste Rivière-du-Loup Municipality
Saint-Pascal Kamouraska Town
Trois-Pistoles Les Basques Town;

(3) part of the territories of the following municipa-
lities whose map and technical description appear in the 
Schedules to this notice will be added to those zones:

Saint-Félicien Le Domaine-du-Roy Town
Sainte-Jeanne-d’Arc Maria-Chapdelaine Village
Saguenay Outside the RCM Town;

(4) the Order in Council designating the protected crop 
zones in respect of potatoes may be made only on the 
expiry of 45 days following the publication of this notice 
in the Gazette offi cielle du Québec.

Further information may be obtained by contacting 
Sophia Boivin, Direction de la phytoprotection, Ministère 
de l’Agriculture, des Pêcheries et de l’Alimentation, 
200, chemin Sainte-Foy, 10e étage, Québec (Québec) 
G1R 4X6; telephone: 418 380-2100; fax: 418 380-2169.

Any person wishing to comment on the notice is 
requested to submit written comments within the 45-day 
period to Stéphane Lavoie, Director, Direction de la phyto-
protection, 200, chemin Sainte-Foy, 10e étage, Québec 
(Québec) G1R 4X6.

PIERRE PARADIS,
Minister of Agriculture, Fisheries and Food
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CANADA
PROVINCE OF QUÉBEC
REGISTRATION DIVISION OF 
LAC-SAINT-JEAN-OUEST

TECHNICAL DESCRIPTION

TERRITORY OF MUNICIPALITÉ DE 
SAINT-FÉLICIEN DESIGNATED AS 
A PROTECTED CROP ZONE FOR THE 
CULTIVATION OF POTATOES.

A territory located in Municipalité de Saint-Félicien, 
having a total area of about 220 km² and whose perimeter 
is described as follows:

Starting from the northern corner of lot 5 156 449 of the 
offi cial cadastre of Québec corresponding to the northern 
corner of Municipalité de Saint-Félicien,

Thence, southeasterly following the northeastern 
limit of lots 5 156 449, 2 672 842, 2 672 844, 2 672 845, 
2 672 841, 5 156 448 et 2 671 048, 2 912 666, 2 671 093, 
2 912 735, 2 912 713, 2 912 671, 2 672 927 and the exten-
sion of the said limit to the centre line of rivière Mistassini,

Thence, southwesterly following the centre line of the 
said river going downstream and skirting to the left the 
islands nearest to the right bank and to the right the islands 
nearest to the left bank to the intersection of the north-
easterly extension of the southeastern limit of lot 2 672 421 
with the said centre line,

Thence, southwesterly following the northeasterly 
extension of the southeastern limit of lot 2 672 421 to its 
eastern corner,

Thence, southeasterly, southerly and southwesterly 
following the shore of lac Saint-Jean to rivière 
Ashuapmushuan,

Thence, northwesterly following the northeastern 
limit of rivière Ashuapmushuan to the western corner of 
lot 2 671 121,

Thence, northeasterly following the northwestern limit 
of lots 2 671 121, 2 912 607, 2 912 606, 2 672 917, 5 157 777 
to the northern corner of the said lot 5 157 777,

Thence, northeasterly following the southeastern limit 
of lots 3 554 931, 3 307 549 and 3 307 556 to the eastern 
corner of the said lot,

Thence, northwesterly following the southwestern limit 
of lot 2 912 610 to the western corner of the said lot,

Thence, northeasterly following the northwestern 
limit of lots 2 912 610, 2 670 948, 2 670 975, 2 912 621, 
2 670 997, 2 912 634, 2 912 140, 2 912 142, 3 369 545, 
2 912 142, 2 912 143 to the intersection of the northwestern 
limit of lot 2 912 142 and rivière Ticouapé,

Thence, northeasterly following a straight line 
across rivière Ticouapé to the northwestern corner of 
lot 2 912 145,

Thence, northeasterly following the northwestern limit 
of lots 2 912 145, 2 911 971, 2 911 980, 2 911 984, 2 911 985, 
2 911 987, 5 157 776 and 5 156 449 to the starting point.

The data in this document are expressed in the 
International System of Units (SI).

Done and prepared in Saguenay, this twenty-sixth 
day of the month of January of the year 2016, under 
number 3054 of my minutes.

SÉBASTIEN BERGERON,
Land Surveyor
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CANADA
PROVINCE OF QUÉBEC
REGISTRATION DIVISION OF 
LAC-SAINT-JEAN-OUEST

TECHNICAL DESCRIPTION

TERRITORY OF MUNICIPALITÉ DE 
SAINTE-JEANNE-D’ARC DESIGNATED AS 
A PROTECTED CROP ZONE FOR THE 
CULTIVATION OF POTATOES.

A territory located in Municipalité de Saint-Jeanne-
d’Arc, having a total area of about 118 km² and whose 
perimeter is described as follows:

Starting from the western corner of lot 1 of Rang 2 of 
the offi cial cadastre of Canton de Dolbeau,

Thence, northeasterly following the dividing line of 
Rang 1 and Rang 2 of the said township to the eastern 
corner of lot 21 of the said range,

Thence, northeasterly following a straight line to the 
southwestern corner of lot 10 of Rang 6 of the offi cial 
cadastre of Canton Dalmas,

Thence, easterly following the dividing line of Rang 5 
and Rang 6 of the said township to the southeastern corner 
of lot 10 of Rang 6 of the said township,

Thence, northerly following the western limit of lot 16 
of Rang 6 of the said township to the northwestern corner 
of the said lot,

Thence, easterly following the dividing line of Rang 6 
and Rang 7 to the southeastern corner of lot 20 of Rang 7,

Thence, northerly following the eastern limit of lot 20 
to the northeastern corner of the said lot,

Thence, easterly following the dividing line of Rang 7 
and Rang 8 of the said township to the southeastern corner 
of lot 26 of Rang 8,

Thence, following the extension of the eastern limit 
of lot 26 of Rang 7 northerly to the intersection with the 
dividing line of Canton de Dalmas and Canton de Milot,

Thence, westerly following the dividing line of the 
said townships to the meeting point with Petite rivière 
Péribonka,

Thence, westerly following the south bank of Petite 
rivière Péribonka to the intersection of the southeasterly 
extension of the northeastern limit of lot 47 of Rang 5 of 
the offi cial cadastre of Canton de Dolbeau and the south 
bank of the said river,

Thence, northwesterly following the northeastern limit 
of lots 47 of ranges 5, 6, 7, 8 and 9 to the northern corner 
of lot 47 of Rang 9,

Thence, southwesterly following the dividing line of 
Rang 9 and Rang 10 of the said township to the north-
westerly intersection of the southeastern limit of lot 31 of 
Rang 7 with the said dividing line of Rang 9 and Rang 10,

Thence, following the northwesterly extension of the 
southeastern limit of lot 31 of Rang 7 to the western corner 
of the said lot,

Thence, southwesterly following the dividing line or 
Rang 7 and Rang 8 to the western corner of lot 11 of 
Rang 7,

Thence, southeasterly following the southwestern limit 
of lot 11 to the southern corner of the said lot,

Thence, southwesterly following the dividing line of 
Rang 6 and Rang 7 to the dividing limit of Canton de 
Dolbeau and Canton de Racine,

Thence, southeasterly following the limit of the town-
ship to the starting point.

The data in this document are expressed in the 
International System of Units (SI).

Done and prepared in Saguenay, this twenty-sixth 
day of the month of January of the year 2016, under 
number 3052 of my minutes

SÉBASTIEN BERGERON,
Land Surveyor
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CANADA
PROVINCE OF QUÉBEC
REGISTRATION DIVISION OF CHICOUTIMI

TECHNICAL DESCRIPTION

TERRITORY OF THE MUNICIPALITY OF 
VILLE DE SAGUENAY DESIGNATED AS 
A PROTECTED CROP ZONE FOR THE 
CULTIVATION OF POTATOES.

A territory located in the municipality of Ville de 
Saguenay, having a total area of 73.9 km² and whose per-
imeter is described as follows:

Starting from the intersection between the southeastern 
right of way of boulevard Talbot and the southwestern 
right of way of boulevard de l’Université Est, that is, the 
northwesternmost corner of lot 4 231 097 of the cadastre 
of Québec.

Approximate coordinates: 5 363 827 m N. and 
264 007 m E.

Thence, easterly, southeasterly, easterly and north-
easterly following the southern, southwestern, southern 
and southeastern right of way of boulevard de l’Université 
to the intersection of the southern right of way of boule-
vard de l’Université Est and the southwestern right of way 
of boulevard Saint-Jean-Baptiste, that is, at the northeast-
ernmost corner of lot 3 803 114 of the cadastre of Québec.

Approximate coordinates: 5 363 902 m N. and 
265 986 m E.

Thence, southeasterly following the southwestern right 
of way of boulevard Saint-Jean-Baptiste to the intersec-
tion of the southwestern right of way of boulevard Saint-
Jean-Baptiste and the northwestern right of way of Rang 
Saint-Roch, that is, the easternmost corner of lot 4 228 962 
of the cadastre of Québec.

Approximate coordinates: 5 361 585 m N. and 
268 891 m E.

Thence, southwesterly, southerly and again south-
westerly following the northwestern and western right of 
way of Rang Saint-Roch to the intersection of the north-
western right of way of rang Saint-Roch and the south-
western right of way of route 170, that is, the northern 
corner of lot 4 408 136 of the cadastre of Québec.

Approximate coordinates: 5 356 456 m N. and 
265 578 m E.

Thence, southeasterly and northeasterly following the 
southwestern and southeastern right of way of route 170 
to the intersection of the southeastern right of way of 
route 170 and the northwestern limit of lot 4 014 435 of 
the cadastre of Québec.

Approximate coordinates: 5 355 965 m N. and 
266 568 m E.

Thence, southwesterly following the northwestern limit 
of lot 4 014 435 of the cadastre of Québec then the north-
western right of way of chemin des Sables to the meeting 
point with the northeastern limit of lot 4 406 304.

Approximate coordinates: 5 354 865 m N. and 
265 805 m E.

Thence, northwesterly following the northeastern limit 
of lot 4 406 304 to the northern corner of the said lot.

Approximate coordinates: 5 354 867 m N. and 265 
802 m E.

Thence, southwesterly following the southwesterly 
extension of the southeastern limit of lot 4 406 375 of the 
cadastre of Québec to the northern corner of lot 4 406 303.

Approximate coordinates: 5 354 398 m N. and 265 
469 m E.

Thence, southeasterly following the northeastern limit 
of lot 4 406 303 of the said cadastre to the intersection of 
the said limit and the northwestern right of way of chemin 
des Sables (lot 4 408 134).

Approximate coordinates: 5 353 762 m N. and 
266 392 m E.

Thence, southwesterly following the northwestern right 
of way of chemin des Sables to the intersection of the 
northwestern right of way of the said road and the north-
eastern limit of lot 4 408 009 (railway).

Approximate coordinates: 5 352 085 m N. and 265 228 
m E.

Thence, northwesterly following the northeastern, 
northern and northwestern limits of the right of way of the 
railway to a point whose coordinates are 5 351 427.4 m N. 
and 259 998.4 m E.

Thence, northwesterly following a straight line to 
a point located on the southeastern right of way of rue 
Gauthier and whose coordinates are 5 351762.4 m N. and 
259505.9 m E.
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Thence, northeasterly following the southeastern right 
of way of rue Gauthier to the intersection of the said right 
of way and the southeasterly extension of the northeastern 
limit of lot 4 408 098 of the said cadastre.

Approximate coordinates: 5 351 990 m N. and 
259 593 m E.

Thence, northwesterly following the northeastern right 
of way of rue du Boulevard to the intersection with the 
southeastern right of way of boulevard Talbot, that is, the 
western corner of lot 4 407 831 of the cadastre of Québec.

Approximate coordinates: 5 353 373 m N. and 
257 889 m E.

Thence, northeasterly following the southeastern right 
of way of boulevard Talbot to the starting point.

The data in this document are expressed in the 
International System of Units (SI) and refer to the SCOPQ 
SYSTEM, NAD83, Zone 7, central meridian at 70°30’.

Done and prepared in Saguenay, this fi fteenth day of the 
month of December of the year 2015, under number 3031 
of my minutes

SÉBASTIEN BERGERON,
Land Surveyor

102598
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Notices

Notice
Environment Quality Act
(chapter Q-2)

Energy East Pipeline Project by 
Energy East Pipeline Ltd.

Notice is hereby given that, pursuant to section 6.3 
of the Environment Quality Act (chapter Q-2), I am 
suspending the mandate that was given to the Bureau 
d’audiences publiques sur l’environnement (BAPE) on 
June 8, 2015, concerning the Energy East Pipeline Project 
by Energy East Pipeline Ltd.

Indeed, Energy East Pipeline Ltd. filed a project 
notifi cation form in accordance with section 31.2 of the 
Environment Quality Act for the Québec portion of its 
project. In this new context, the implementation of the 
authorization process provided for in sections 31.1 et seq. 
of the Environment Quality Act will include a public 
phase under the responsibility of the BAPE and will be 
subject, in all likelihood, to a public hearing. The report 
by the BAPE at the end of this new mandate will be used 
for government decision-making regarding the project as 
well as to provide information for Québec’s representa-
tions to the National Energy Board.

Prepared at Québec City, on May 4, 2016

DAVID HEURTEL,
Minister of Sustainable Development,
the Environment and the
Fight Against Climate Change

102600
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